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PriCetki naSega janzenizma.

Po arhivalnih virih spisal dr. Josip Gruden.

Doba, katero ho¢em osvetliti z naslednjimi zgodovinskimi
doneski, se navadno nazivlje »prosvetljena doba« in je tudi pod
tem sploSnim imenom znana v naSi kulturni zgodovini. Kdor pa
natanéneje proucuje veliki preobrat, ki se pojavlja v vsem evrop-
skem miSljenju in naziranju izza srede 18. stoletja, bode lahko
zapazil, da so vplivali tu razni dcinitelji in razne duSevne struje,
ki so delovale vzporedno, se med seboj podpirale in skupaj ustva-
rile novo zgodovinsko dobo.

Med te faktorje spada gotovo deizem angleskih in natura-
lizem francoskih filozofov, ki se je razSirjal po Avstriji Ze pod
viado Marije Terezije. To najvi§jo vrsto »prosvetljenosti« so pri
nas gojili le posamezni inteligenti, kakor Scopoli, Hacquet, Linhart
in pa omejeni krozki framasonov, ki so se shajali v dunajskih
lozah in si ustanovili pozneje svoje podruZnice tudi v Ljubljani,
Trstu, Gorici, Celovcu, Reki, VaraZdinu.!

Mnogo globlje je segla pri nas drZavna reforma, ki je znana
pod imenom joZefinizem, in pa cerkvena struja, ki jo ime-
nujemo janzenizem. Med obema je bila v zacetku tesna zveza.
Janzenisti so namre¢ povelicevali oblast deZelnega kneza nad cer-
kvene stvari (van Espen, Febronius, Eybel, Oberhauser i. t.d.),
odloki cesarja JoZefa »in publico-ecclesiasticis« pa se nasprotno
mnogokrat ozirajo na zahteve in nauke janzenistov. Sele v zatetku
19. stoletja, ko je vlada jenjala vmeSavati se v notranje cerkvene
zadeve, lahko strogo lotimo med tema strujama, ker nam joZefi-

nizem oznacuje sploSen vladni zistem, janzenizem pa sitrogo cer-
kveno reformno strujo.2
! Prim.: Kidri¢, Francosko-ilirska loZa (Slovan 1914, str. 10. sl.);
Brunner Sebastian, Die Mysterien der Rufklarung in Osterreich, Mainz 1869.
2 Do zadnjega &asa so se v romanskih deZelah (Italija, Spanija, Por-
tugalska) z imenom janzenisti oznaCevali tisti, ki bi jih mi brez obostavlja-
nja uvrstili med =joZefince« in Belgijci so se 1.1790 uprli proti JoZefu IL.,
aker je hotel janzenizem pri njih vpeljatis,

Cas, 1916, 9
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dezZelah in porocalo o vseh vaZnejSih cerkvenih dogodkih. Od tu
lehko zasledujemo janzenistiSke vplive tudi na Dunaj in v Ljub-
ljano.

I.

Na Kranjskem so prvi pocetki janzenizma tesno zdruZeni z
vlado knezoSkofa Karola Herbersteina, ki je skoraj 20 let vladal
ljubljansko Skofijo.

Karol Herberstein je bil rojen v Gradcu 1. 1719 iz znane
Stajerske plemiske rodbine. Oce Ivan Ernst je bil deZelni upravitelj
(Landesverweser), c. kr. komornik in tajni svetnik, mati Marija Do-
roteja pa iz rodu grofov Dietrichsteinov.! Kje je mladi Karol Her-
berstein Studiral, ni znano. Iz poznejSe korespondence z znanim
kricanskim starinoslovcem Fr, Mamacdhijem in s profesorji v Bolonji
bi sklepali, da se je ucil bogoslovja pri dominikanih v Rimu (sopra
Minerva) in cerkvenega prava v Bolonji. Dolgo pa se ni mogel
muditi na italijanskih vseucilis¢ih, ker je dobil Ze I. 1743, torej Se
preden je bil 24 let star, kanonikat v Tridentu. V tej sluzbi je
ostal do 1. 1769, ko je bil na predlog cesarice Marije Terezije
imenovan za pomozZnega Skofa (koadjutorja) s pravico nasledstva
v Ljubljani.

Tedanji ljubljanski 8kof grof Leopold Petazzi je bil namre¢
zelo star, bolehen, in Ze dolgo Casa ni ve& obiskoval Zupnij po
deZeli, da bi delil zakrament svete birme. Cesarici so sporotili,
da v goratih krajih Savinjske doline Ze ez 25 let ni bilo nobe-
nega Skofa, da je tudi ljudstvo zelo nevedno in da cerkvena disci-
plina 8kodo trpi. PobozZna cesarica se je takoj obrnila na papeZa
S prosnjo, da imenuje kanonika Herbersteina za koadjutorja, ki
naj bi predvsem prevzel kanoni¢no vizitacijo po Skofiji in vse
tiste posle, ki bi jih Skof Petazzi ne mogel sam opravljati. Tri
leta je deloval Herberstein ob strani priletnega in bolehnega $kofa
in dodobra spoznal pozoriSce svojega delovanja. Po Petazzijevi
smrti je pa |. 1772 na praznik sv. Nikolaja kot ordinarij zasedel
skofovsko stolico.

Herberstein je imel sloves izobraZenega in delavnega moZa.
Kazal je mnogo zanimanja za znanstveno bogoslovno literaturo,
zlasti francosko, in imel Zivahno korespondenco z odli¢nejsimi
mozZmi v Avstriji, Italiji in na Nizozemskem. Ohranjena pisma
pri¢ajo, da je dobro obvladoval &tiri jezike: latinski, francoski,

! Wurzbach: Biografisches Lexikon.
ge
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Janzenizem se v slovenski kulturni zgodovini, posebno S3e
v slovenskem slovstvu, veckrat omenja, ne da bi mogli iz teh
prili¢nih podatkov dobiti pravi pojem o njegovem bistvu in nje-
govih stremljenjih.

Temeljev janzenizma je treba iskati na dogmatiskem polju, in
sicer v tajinstvenih vpraSanjih, ki se ti¢ejo razmerja boZje milosti
do ¢loveSke svobodne volje in predestinacije (izvoljenja k vecne-
mu Zivljenju). O teh vprasanjih je hotel Kornelij Janzenij, $kof v
Ypernu (1 1638), v svoji knjigi » Augustinus« podati pristni cerkveni
nauk, opiraje se na veljavo sv. Avgustina. Zato so se tudi nje-
govi privrZenci imenovali »pravi ucenci sv. Avgustina« in se proti
jezuitom, ki so bili privrZenci Molina, ponaSali s »¢istim naukom
o milosti boZji«. Ako je Slo Janzeniju le za teoretika bogoslovna
vpraSanja, sta pa njegova ucenca Du Verger in Antoine Arnauld
iz njegovih naukov Ze izvajala prakticna navodila za cerkveno
Zivljenje. Zlasti je bila znacilna za janzeniste neka pretirana stro-
gost pri upravi zakramenta sv. pokore in sv. obhajila. Zato so jih
imenovali tudi »rigoriste« in sami so si radi nadevali priimek
»chrétiens austeres« (strogi kristjani). Vendar si ne smemo misliti
da so bili janzenisti le mrzki, svetobeZni ljudje, ki so hodili okoli
v spokornih haljah, imeli so v svojem reformnem programu tudi
marsikatere tocke, ki so zelo ugajale prosvetljenemu stoletju. Med
take tocke spada »boj proti predsodkom in razvadam v cerkve-
nem Zivljenju« in zahteva po »ociS¢enem katoli¢anstvu.« Med »pred-
sodke in razvade« so S$teli ljudsko ¢eScenje Matere boZje in raznih
patronov, bratovscine, romanja, devetdnevnice, kriZev pot in druge
priljubljene poboZnosti. Za vzor jim je bila starokr§tanska cer-
kvena disciplina (église primitive), katero so hoteli obnoviti ne
glede na organi¢ni razvoj cerkvenega Zivljenja tekom dolgih tiso¢
let. S ponosom se imenujejo janzenisti 18. stoletja najrajsi »chré-
tiens éclairés« (prosvetljeni kristjani) in pod tem imenom se pri-
druZujejo sploSnemu stremljenju tedanjega ¢asa. Zato opaZamo,
da se janzenistiSke knjige uvaZajo v Avstrijo hkrati s spisi Vol-
tairja, Rousseaua in francoskih enciklopedistov.

Za tasa, ko je doseglo janzenistiSko gibanje nase dezele,
je bilo glavno sredis¢e te cerkvene reformne struje v Utrechtu
na Holandskem, kjer je razkolna metropolija z enim nadSkofom
in dvema sufraganoma (petite église) vzdrZevala janzenistiske tra-
dicije. Tu je tudi izhajalo janzemstiSko glasilo: »Nouvelles ecclé-
siastiques«, ki je imelo svoje dopisnike skoraj po vseh evropskih
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laski in nemski. O sloven$¢ini pravi, da je ne zna toliko, da bi
mogel v njej pridigovati, Cesar pa tudi v drugih jezikih ni delal.
Vsaj Ljubljan¢ani so mu ocitali, da nikdar ne slisijo pridige svo-
jega viSjega pastirja.!

Vlado skofije je nastopil novi Skof s programom in vnemo
reformatorja. Prvo njegovo pastirsko pismo iz l. 1773 je precej
sploSne vsebine. ObSirno govori o vzviSenosti Skofovske oblasti
in opominja duhovnike, naj vneto pridigujejo in ljudstvu razlagajo
verske resnice, pri Cemer pa naj se izogibajo »neprimernih in
praznih pravljic ali izmiSljenih ¢udeZev in zgodeb, s katerimi se
resnica sv. vere ne utemeljuje, pat pa omadeZuje«. Izpovednikom
pa priporo¢a, naj opravljajo svoj posel previdno in naj ne pode-
ljujejo preve¢ lahko svete odveze, »ker so redki pravi spokorniki,
ki bi se iz vsega srca k Bogu izpreobrnili«, tudi naj ne bodo prevet
prizanesljivi pri nalaganju spokornih del, kjer nas zlasti stari cer-
kveni kanoni uce strogosti2 Ze tu se kaZejo sledovi one smeri,
v kateri se je imelo gibati Herbersteinovo reformno delovanje.
Zopet in zopet se ponavljajo v njegovih pismih toZbe o veliki
nevednosti med prostim ljudstvom, o mnogih zlorabah in razvadah,
ki vladajo v $kofiji. Gotovo niso bile te toZbe brez vsake podlage,
in kar je Herberstein storil za verski nauk ljudstva, je tudi ostalo
za vse poznejSe case. Ustanovil je posebno komisijo, ki je imela
posloveniti »Veliki katekizeme, ukazal je duhovnikom, da morajo
imeti ob nedeljah in praznikih popoldne za mladino in odrasle
ljudi redne krS¢anske nauke, ki naj se vrSe ne le po Zupnijskih
cerkvah, ampak tudi pri podruZnicah, ¢e so od Zupnije zelo od-
daljene. Nanovo je uvedel tudi velikono¢no izpraSevanje za odrasle
in za to svojo odredbo izdal posebno navodilo. Vse te in Se druge
disciplinarne odloke je izdal Herberstein na dveh 3Skofijskih sino-
dah v Ljubljani (1774) in Gornjem gradu (1778) ter pridno ob~
iskoval Zupnije, da se je preprical, ¢e jih duhovniki izvriujejo.3

! Za naslednja izvajanja sta glavni vir zbornik knezoSkofijskega ar-
hiva v Ljubljani z naslovom: Correspondenzbriefe des weiland Fiirstbischofs
Karl Grafen von Herberstein (Protokoll 130) in pa » Merkwilrdige Aktenstilcke
aus dem Verlasse des Laib. Bischofs Carl Grafen v. Herberstein. Skofovi
dekreti so zbrani v protokolih 65—70.

2 Caroli, episcopi Labacensis epistola pastoralis ad totum clerum tam
saecularem, quam regularem eiusdem ecclesiae, Iz8la pri knjigarju Mih
Prombergerju 1773.

' Decreta in synodo generali dioecesis Labacensis anno 1774, mense
Junio, die 20 in ecclesia cathedrali sancti Nicolai promulgata; Synodus Ober-



Dr. Josip Gruden: Pritetki naSega janzenizma. 125

Z dalekoseZnimi izpremembami v tej dobi Herberstein ni
nastopil. Odpravil je sicer pasijonske izprevode in prepovedal
uvajati po Zupnijah nove bratovi¢ine in poboZnosti, pa ko je ce-
sarica Marija Terezija v svojih deZelah uvedla bratovitino »Ved-
nega ceScenja sv. ReSnjega Telesa«, je tudi Skof pohitel, da ustreZe
najvisjim Zeljam in dal celo izpostavljati sv. ReSnje Telo »Ce§, da
je bolje, da en sam kristjan, ki je vajen na ¢utne predstave, moli
svojega pred o¢i mu postavljenega Zvelitarja, kakor pa Ce ga v
tabernaklju popolnoma zanemarjajo duhovni ljudje«. Takrat je
Herberstein evharisti¢no ceS¢enje v svoji Skofiji tako razvrstil, da
je ob vsaki uri podnevi in pono¢i vsaj en vernik molil sveto
ReSnje Telo. Ukazal je tudi SenklavSkemu vikarju Antonu Conti
posloveniti nem$ko knjiZico o vednem ¢escenju, ki je izSla 1.1773
pod naslovom: =»Bukuvze tega ulelej terpeozhega Molenja tega
Sv. Sacramenta tega Oltarja«. Marija Terezija se je sama prijavila
Skofu za nekaj ur molitve v mesecu in v posebnem pismu po-
hvalila njegovo vnemo. Seveda je ta vnema le toliko Casa frpela,
dokler je cesarica Zivela.

Takoj v zacetku Herbersteinove vlade se je zgodil vaZen
dogodek. Odpravljen je bil jezuitski red. V Ljubljani, kjer je bilo
tedaj 31 patrov in 12 lajikov, sta generalni vikarij Peer in vladni
komisar Nemizhoffen 29. septembra 1773 zbranim jezuitom na-
znanila usodepolno vest in zahtevala, da se razidejo. Za Skofa je
zdaj nastopila vaZna dolZnost, da poskrbi za bogoslovne Sole, ki
so bile doslej zdruZene z jezuitsko gimnazijo. Pri tej priloZnosti
S0 se prav olitno pokazale namere novega Skofa. Brunner po-~
rota, da je hotel Herberstein dobiti ravnatelja za svoje bogoslovje
naravnost iz Utrechta, kar pa mu je sam cesar JoZef IL odsvetoval.!

Med ohranjeno korespondenco takega pisma sicer ni naijti,
pa¢ pa vidimo iz nje, kako si je prizadeval, da bi pridobil za Ljub-
ljano kakega znamenitejSega profesorja Janzenijeve ali Febroni-
jeve Sole, tako benediktinca Oberhauserja iz Lambacha, ki je bil
izdal malo preje v Frankfurtu cerkveno pravo po Febronijevih
nacelih, Hagerja iz Pasave, Spendova z Dunaja in druge. Sestava
profesorskega kolegija v Ljubljani se je morala tudi janzenistiski
centrali v Utrechtu zdeti zelo vaZna, ker so »Nouvelles ecclési~

burgensis die 12 mensis Julii 1778 celebrata (Manuscr.v knezoskof. arhivu).
Pri dekretih druge sinode je dostavljen tudi »Decretum visitationis circa
exomen paschale« in pa smethodus examinis paschalise.

! Sebastian Brunner: Die theologische Dienerschaft str. 339.
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astiques« pozneje z zadovoljstvom porocale, da sta pridobljena
za ljubljansko bogoslovje dunajska duhovnika Schwarzenbach in
Ziegler.! V kakSnem duhu sta dva moZa vzgajala duhovski nara-
§¢aj, si lahko mislimo. Njima so se $e pridruzili JoZef Gregor Lenaz
(za dogmatiko), Lubi, Pogac¢nik (za cerkveno pravo) in Sor¢an (za
stari zakon). Vendar je bogoslovna $ola v tem sestavu obstojala le
do 1. 1783, ko se je v Gradcu ustanovilo cesarsko generalno seme-
nis¢e. Se sedaj pa pri¢a o tedanji bogoslovni smeri nekdanja javna,
sedaj stara semeniska knjiZnica, ki ima v svojih predalih skoraj vso
tedanjo janzenistisko literaturo, deloma v francoskih originalih, de-
loma v nemskih prevodih.

Isto leto, ko je bil zatrt jezuitski red, je imel Herberstein
opravka Se z neko drugo vazno zadevo. Trudil se je, da bi spravil
razkolno metropolijo v Utrechtu (petite église) z rimsko stolico,
ker je bilo nujno potrebno, da janzenisti odpravijo s sebe madez
razkolnisStva, ako so hoteli privesti svoja nacela v cerkvi do zmage.
S posredovanjem dunajskega vseuciliSkega profesorja de Haen,
ki je bil Holandec po rodu, je stopil Herberstein v pismeno zvezo
z utrechtskim nad$kofom Mihaelom Gualterijem in obljubil, da
bode v Rimu podpiral njegovo stvar, »ker jo je spoznal za pra-
vitnos«. Res je l. 1774 agent Abbé Ferdinandi predloZil papezu
Klemenu XIV. spomenico Herbersteinovo o uniji nizozemske smale
cerkves, Spomenico je podpirala tudi cesarica Marija Terezija,
toda vidnega uspeha ni bilo.2 Isto leto je potoval v zadevi unije
iz Utrechta v Rim tudi odposlarec Abbé Bellegarde, ki je bil zelo
marljiv knjiZevni agent holandskih razkolnikov in je na tisoce
janzenistiSkih knjig spravil na Dunaj, v Brno in druge avstrijske
kraje. Prav takrat je pripravljal novo izdajo zbranih spisov »ve-
likega« Arnaulda (»le grand Arnauld<), ki naj bi obsegala 44 ve-
likih zvezkov. Na poti skozi Avstrijo je povsod sklepal in ob-
navljal zveze s svojimi prijatelji in odjemalci. Ustavil se je tudi
v Ljubljani, da obisce Skofa, katerega so mu Ze na Dunaju opi-
sovali kot velikega zaScitnika in pospeSevatelja »prosvetljenega
kri¢anstva«, pa slucajno Herbersteina ni naSel domaJ3

1 Hist. polit. Bliitter Bd. 86 str. 822 sl. Schwarzenbadh je dobil mesto
ravnatelja in je kmalu postal kanonik. Ziegler je predaval moralo.

2 Vse listine, ki so bile v tej zadevi pisane, je prepisal Skofijski notar
Japelj in jih dodal kot »appendix« k protokolu 65.

3 Hist. pol. Bliitter Bd. 86 str. 637 sl. — Wittola je 4. avg. 1774. pismeno
z Dunaja obvestil Herbersteina o nameravanem obisku, (Korrespondenz.)
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Skof menda pri duhovséini in ljudstvu ni nasel toliko zmisla
za svoje namere, kakor ga je pricakoval, ker v pismih mnogo-
krat tozi svojim prijateljem, kako malo ljudje razumejo njegove
namene, koliko nasprotovanja mora pretrpeti in koliko ovir prema-
gati. Treba je bilo le pocasi, stopinjo za stopinjo iti naprej. V tej
prvi dobi je Herberstein med redovniki zlasti cenil bose avgu-
stince, in govorilo se je, da postane njih ¢lan P. Martin Rosnak
njegov svetovalec (theologus a latere). Na graskem in dunajskem
vseucili¢u, kjer je Studiralo ve¢ ljubljanskih bogoslovcev, je tudi
z vso vnemo pospeSeval avgustinsko bogoslovno $olo, menda naj-
veC iz nasprotstva do jezuitov in njih u¢encev (molinistov). Tudi za
ljubljansko svetopisemsko stolico je bil dolo¢en avgustinec Kapler. Na
Dunaju sta bila $kofova zaupnika, dominikan Gazzaniga, profesor
dogmatike, in avgustinec Bertier, oba bogoslovca janzenistiske
smeri. Zlasti prvi je bil njegov svetovalec v bogoslovnih vprasa-
njih, kateremu je dal izdelovati celo svoja pastirska pisma. Na
vseutilis¢u v Gradcu so uzivali Herbersteinovo zaupanje: Tomiéic,
pozneje ravnatelj cesarskega generalnega semeni$ca, avgustinec
Stocker in dominikan Dihani¢. Svojim bogoslovcem, ki so $tudirali
na Dunaju in v Gradcu, je strogo zapovedal, da morajo obiskovati
le predavanja tomisticno - avgustinske Sole in se tako izobra-
ziti v »prave ucence sv. Avgustina. «

V Ljubljani je zbral Herberstein okoli sebe nekaj mlajsih
duhovnikov, ki so delovali po njegovih nacelih, med temi so bili
vsi novi bogoslovni profesorji, njegovi dvorni kapelani Rode, Stroj,
Kuralt, Skofijski notar Japelj, Sentpetrski Zupnik Jurij Zupan, Goll-
mayer, Janez Debevec in $e nekateri drugi. Pri duhovnikih, ki so
delovali v duSnem pastirstvu, pnahajamo v zapisnikih vedno be-
lezko, ali so se ucili bogoslovja po stariiali »novi metodi«, da je
bilo lahko spoznati, kakSnega duha so. Splosno pa moramo redi,
da se je za vlade cesarice Marije Terezije janzenizem pri nas
sicer pocasi razsirjal, da se pa Se ni upal z vsemi namerami na dan.
To se je pa tem hitreje zgodilo, ko je I. 1780 nastopil vlado cesar
Jozef 1L

Cesarica Marija Terezija je mrtva, nova doba se pritne, je
rekel tedaj pruski kralj Friderik.

Zdaj je reformnih odlokov kar deZevalo. Uvaja jih pa Her-
bersteinovo znamenito pastirsko pismo iz 1. 1781, ki vsebuje kratek
jozefinski program. — Povod za to programati¢no izjavo je dal
menda JozZefov toleran¢ni patent z dne 13.in 27. oktobra leta
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1781, ki je zagotovil protestantom in razkolnikom svojo versko
svobodo.!

V uvodu omenja Skof, da hoce razpravljati o vladarjevih
naredbah, »ker se boji, da bi mogli nekateri vsled nepravih poj-
mov (undchte Begriffe) in iz sebi¢nih namenov vernike zavesti,
¢eS da so v Skodo veri in njenim svetim pravicam.« Potem raz-
pravlja o pravicah deZelnega vladarja, Skofovskih in slednji¢ pa-
peZevih. Nadzorstvo in uredba zunanjih cerkvenih zadev je bi-
stvena pravica deZelnega kneza, ki jo je vedno uveljavijal v
raznih dobah cerkvene zgodovine. — »Ako opazujemo Skofovsko
dostojanstvo samo na sebi, ni dvoma, da so Skofje po oblasti
med seboj enaki... Primat naslednikov sv. Petra je treba pre-
sojati z ozirom na namen, za katerega ga je Kristus postavil.
Splosno pa u¢e cerkveni ocetje, da ga je naS ZveliCar ustanovil,
da zabrani v svoji cerkvi razkol in ohrani potrebno edinost. Zato
so prvotne in bistvene pravice primata tiste, brez katerih bi se
edinost v cerkvi ne mogla vzdrzati . . .« Vsa cerkvena vlada torej
obstoji v tem, da ima katoliSki deZelni knez oblast nad vnanjo
disciplino v svoji drzavi, notranjo disciplino ali to, kar se prav-
zaprav imenuje religija, je Bog poveril Skofom v njihovih Skofijah.
Papez pa ¢uje in skrbi, da $Skofje izpolnujejo bistvene svoje dolz-
nosti, brez katerih bi se religija ne mogla ohraniti v svoji &i-
stosti.« Po teh nacelih je treba presojati vladarjeve naredbe, ako
je pretrgal zvezo redovnikov z njihovimi generali v Rimu, od-
pravil eksempcije in jih podvrgel Skofovi oblasti ali nekatere sa-
mostanske druzbe razpustil. Redovnistvo je sploh ¢loveska usta-
nova, katere Kristus svojim ucencem ni razodel in priporocal (),
ampak ki je nastalo tekom stoletij, in »Ce bi vladar tudi vse sa-
mostane odpravil, bi naSe svete vere s tem prav ni¢ oSkodoval,
zlasti ker se Nj. Velitanstvo zelo trudi, da bi se vzgojili pobozni,
prosvetljeni in skromni dusni pastirji, ki bi ljudstvu podajali Ciste
resnice sv. vere,«

Potem 3$kof e razpravlja o spregledih zakonskih zadrZkov
in verski strpnosti (toleranci), Vladar je opravicen, nekatoliSkim
drZavljanom zagotoviti mir in svobodo v izvrSevanju bogocastja,

1 Pohlin poro¢a v »Bibliotheca Carnioliae«, da je Herbersteinovo pa-
stirsko pismo iz8lo 1. 1780, Kusej (Joseph II str. 15) navaja letnico 1782, Z
ozirom na vsebino pisma, ki obravnava jozefinske odloke iz 1. 1781, mo-
ramo sklepati, da je i1z8lo proti koncu istega leta. Bilo pa je vetkrat natis-
njeno. Nastopno 1. 1782 je Ze prineslo ve¢ nasprotnih spisov.
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ako njihova religija vzgaja zveste, mirne in marljive drZavljane.
V koliko pa se ta strinja s Cisto resnico, o tem vladar ne razsoja,
ampak prepuSCa razumnosti, razsodnosti in vesti vsakega posa-
meznika, =ker ima vsakdo prirojeno pravico, da se drzZi tiste ver-
ske stranke, ki se mu zdi po njegovem preudarku in vestni pre-
izkusnji prava.«!

Ko je Herberstein meseca novembra I 1781 to pastirsko
pismo predloZil cesarski dvorni kanceliji in prosil za »imprimatur«,
ga je cesar JoZef v posebnem pismu zelo pohvalil in ga postavil
drugim Skofom za zgled. — Komaj pa je pismo natisnjeno izslo,
je Ze povzrotilo silno zgledovanje dale¢ preko mej avstrijskih
deZel. V kratkem sta bila napravljena dva prevoda, francoski in
laski. Zadelo pa je tudi na hud odpor zlasti pri domacih, ki se
je pojavil v mnogih nasprotnih broSurah.

Leta 1781 je bil cesar JoZef II. dovolil razsirjeno tiskovno
svobodo in odpravil $kofijsko cenzuro, kar je povzrodilo celo po-
vodenj broSuric in letakov, ki se je v toliki meri pojavila le Se
I. 1848. Najrazli¢nejsi ljudje, uceni in neuceni, moski in Zenske,
so v malih knjizicah razpravljali o cerkvenih stvareh. Naznanila
knjigarjev v sLaibacher Zeitung« v letih 1783 in 1784 nam kazejo,
koliko tega blaga je bilo tedaj na ljubljanskem knjiZevnem trgu.2
Odkar je papez Pij VI. potoval na Dunaj, da bi cesarja osebno
pregovoril, naj odneha od svoje cerkvene politike, je tudi stara
struja ali takozvana »meniSka stranka« uporabila tiskovno svo-
bodo in se spustila v polemiko z nasprotniki.3 Tako se je zgo-

! Hirtenbrief an die Geistlichkeit und das Volk der Laybachischen
Didces. Von dem Bischofe zu Laybach, Mit allerhddhister k. k. Genehmigung.
Laibach. Gedruckt und zu finden bey Joh. Friedrich Eger 1782, Druga izdaja
je iz8la na Dunaju. Gedrudit mit Sonnleithnerischen Schriften.

2 Le nekaj zgledov. V &t. 13. 1. 1784 gitamo: In der Kleinmayerischen
Budidrudkerei ist zu haben: Ist die Kirche im Staate oder der Staat in der
Kirche? 24 kr.; Was enthalten die Urkunden des christlichen Rltertums von
der Ohrenbeicht? 30 kr.; Schreiben eines &sterr. Pfarrers iiber die Toleranz
30 kr. Kann der Kaiser Bischofe absetzen? 15 kr.; Briefe ilber die Redite
der Regenten, des Paptes, der Bischife und des Clerus 20 kr.; Was ist der
Erzbischof? 7 kr.; Was wilrde Christus thun, wenn er wieder auf die Welt
kiime? 7 kr. i.t.d. Seveda je bila literarna produkcija na Dunaju, v Pragi
Gradcu Se mnogo vecja. V Ljubljani so Steli 8 pisateljev brosur.

3 Pij VL. je v zatetku 1, 1782 potoval na Dunaj in se med potjo mudil
tudi v Ljubljani. Hohenauer (»Kirchengeschichte Kiirntens«) porota, da se je
tu mudil od 10. do 17. marca, in po njem sem posnel tudi jaz to vest v
6. zvezku svoje Zgodovine. Toda iz dnevnika papeZevega je spoznati, da
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dilo, da so v Ljubljani proti Herbersteinovemu pismu izsli trije
spisi, deloma brez pisateljevega imena, deloma z izmisljenim imenom.
Skofa samega se iz spoStovanja do njegove cerkvene oblasti niso
upali napadati, pa¢ pa koncipista njegovega pisma, katerega so
iskali v cesarski dvorni kanceliji ali pa celo v dunajski prosto-
zidarski lozi.?

Najprej je izSla mirna in stvarna polemika zoper $kofove
trditve pod naslovom: Hirtenbrief an die Geistlichkeit und an das
Volk der laybachischen Dioces. Mit unentbehrlichen Anmerkungen
nach seinem ganzen Inhalt begleitet. Moto: Dem Engel der Kirche
von La ... schreib. Offenb. Joh. IIl. 14. V predgovoru pravi pisatelj,
da je z obzZalovanjem opazil, kako se je nekemu pisarju moderne
ucenosti (einem Scribenten von der Modegelehrsamkeit) posrecilo
priti na dan pod castitljivim Skofovim imenom in prodajati svoja Ze
davno obsojena nacela pod naslovom pastirskega pisma. Potem
zavraca trditve pastirskega pisma stavek za stavkom. Avior se
sicer ni imenoval, vendar vemo od drugod, da je bil franciSkanski
provincial P. Kastul Weibl, znan kot bogoslovni pisatelj, in je
njegovo ime tudi s ¢rnilom pripisano na nekaterih izvodih. V
kratkem ¢&asu je knjiga poSla in Ze 1. 1782 je bilo treba novega
natisa. — Menda moramo istemu pisatelju pripisati tudi mnogo
ostrejSo knjiZico, ki je izSla isto leto, ne da bi bil oznaten kraj,
kje je bila tiskana. Naslov ji je bil: Noch etwas an den Bischof
von Laibach und seinen Concepisten in Betref seines Hirtenbriefes.
(Moto: Haec scripsi vobis de his, qui seducunt vos I Joh. 2. 29)
Pisatelj se tu peca le s posameznimi izbranimi odstavki pastirskega
pisma in jih zavrata z ucenim aparatom, a zraven krepko maha
po neznanem koncipistu. — Mnogo poljudnejsi je bil tretji spis v
obliki veroizpovedi ljubljanskega mescana (Dem Fiirstbischofe von
Laybach abgelegtes offentlich und aufrichtiges Glaubensbekenntniss
Hans Michels Vorwetz, einer landesfiirstlichen Hauptstadt Laybach
im Herzogthum Krain Biirgers. Gradetzii 1783). Ze p. Marko Pohlin
je pri avtorjevem imenu v »Bibliotheca Carnioliae« pripomnil, da
je izmisljeno (nomen fictum vel assimilatum). In res menda tici
zadaj le zpani »Fiirwitz« ali »firbec«, kar naj bi znatilo predrzneZa

je prisel v Ljubljano Sele 16. marca in drugi dan Ze potoval naprej (Schlitter :
Die Reise Pius VI. nach Wien).

! Ta lotitev ni bila brez vsake podlage. Ze prvo pastirsko pismo iz
11773 je izdelal za Herbersteina dunajski profesor dogmatike, dominikan
Gazzaniga.
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ali objestnega €loveka. Pisatelj, katerega moramo po vsej priliki
tudi iskati v redovniSkih vrstah, v tej knjiZici z osoljenim humorjem
in fino satiro opisuje delovanje Skofa Herbersteina in drugih janze-
nistov v Ljubljani. Pri tem izvemo mnogo zanimivih podrobnosti
o njih pridigah, spovedovanju in drugem duSnem pastirstvu, o
prevodu in ¢itanju sv. pisma, o nasprotstvu proti p. Marku Pohlinu
i. t. d. Vpliv broSure je bil izredno velik. Kakor pise Pohlin, je
bilo za to knjiZico tako popraSevanje, da kranjske tiskarne niso
mogle sproti dovolj izvodov natisniti in je v poznejSih izdajah
stala Ze 30 kr., medtem ko so jo v zacetku prodajali po 6 kraj-
carjev,!

Najstvarneje in najodlo¢neje pa je zavrnil Herbersteinovo
pismo papez Pij VL, ki je 16, maja 1787 naslovil nanj poseben
Breve v obsegu cele knjige, kjer obsirno in z veliko natancnostjo
pobija njegove trditve. Polemika proti njemu se je torej viekla tja
do Skofove smrti.

Ze omenjeno pismo nam pri¢a dovolj, da si pri velikih cer-
kvenih izpremembah, ki so se zgodile v desetletju JoZefove vlade,
Herbersteina ne smemo misliti le kot pasivno prico, ampak kot
sodelavca in deloma tudi duSevnega oceta cesarskih reform.

Zlasti glede na redovnistvo je gojil Skof Zelje in namere, ki
so celo natrte JoZefove vlade dale¢ presegale. L. 1781 je pred-
lozil viadi spomenico o stunju duhovs¢ine na Kranjskem, v kateri
je kratkomalo zahteval, naj se odpravijo vsi samostani in izlocijo
vsi redovniki iz duSnega pastirstva. Zlasti so mu bili franciSkani
trn v peti, in njihovo gimnazijo v Novem mestu imenuje »zakotno
Solo«, kjer se vzgaja najve¢ redovniSkega naraScaja.> PritoZeval
se je tudi, da imajo redovniki v deZelni vladi in njenih svetovalcih
mocno zaslombo. In menda je ta ovadba pomagala, da je bil de-~
zelni glavar grof Franc Adam Lamberg, ki se je Se 16. marca na
¢elu kranjskega plemstva poklonil papezu Piju VI, nekaj dni pozneje
nenadoma od sluZzbe odstavljen.3

Ker Herberstein ni mogel vseh redovnikov spraviti iz dus-
nega pastirstva, se je zadovoljil s tem, da jim je ukazoval delati
razne izpite, ¢e so hoteli dobili pravico spovedovanja, in dajal

1 Bibliotheca Carnioliae str. 59. Neznani pisec brosure tudi poroca,
da je neki Ljubljantan Herbersteinovo pismo prilepil na duri dezelnega
dvorca z napisom: »Mischmaschs.

2 Milkowicz: Die Kloster in Krain str. 192,; J. Kusej: Joseph Il str. 19,

3 Schlitter: Die Reise Pius VI. nach Wien (Font. rer. aust, 87./1. str. 29 sl).
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natancne predpise za kateheze, pridige, spovednico in bogosluzni
red. Vsak najmanjsi prestopek je potem strogo kazmoval. Ko je
kapucin p. Avelin pridigal l. 1782. na tretjo nedeljo po binkostih
ob Stirideseturni poboZnosti in se v govoru spominjal, kako so
nekdaj Ljubljancani I. 1599 ob hudi kugi ustanovili to poboZnost
hkrati z bratovs¢ino sv. OdreSenika in pasijonskim izprevodom,
mu je Skof takoj odtegnil pravico pridigovanja za vso Skofijo.
Enako se je zgodilo bivSemu jezuitu prof. Amschelnu, ko je prevec
povzdigoval sv. Antona Padovanskega. Oba kaznovana duhovnika
sta pa dala svoje pridige natisniti na Dunaju s Skofovim grajalnim
dekretom vred, ki so dobile seveda tem ve¢ odjemalcev. Tudi nacin,
kako so janzenisti spovedovali, se ljudem ni mogel priljubiti.
Drzali so se navodil, ki jih je sestavil brnski profesor pastorale
Lauber v knjizici »Der strenge Beichtvater«, Pisec Ze omenjene
brosure pripoveduje, da se je voditelj slovece boZje poti sv. Fran-
¢iSka Ksaverija pri Gornjem Gradu hvalil, da celo leto niti enemu
izmed nestetih romarjev ni podelil odveze, za kar ga je Skof
pohvalil v posebnem pismu in mu podelil dobro Zupnijo. Tudi
bolnikov niso hoteli previdevati, ako se niso prej po trikrat ali
Stirikrat spovedali.!

Zelo vazno in koristno preosnovo je sprozil Herberstein,
ko je 1. 1781 v spomenici na cesarja prosil, naj se izboljsajo
Skofijske meje. Ljubljanska Skofija je imela svoje Zupnije v treh
dezelah, na Kranjskem, Stajerskem in Koroskem, a povsod le
neznatno manjSino, vedina Zupnij je pa bila podlozna drugim
ordinarijem. To je povzrocalo cerkvenim in polititnim uradom
mnogo teZav in obteZevalo izvrSevanje Skofove oblasti. Herberstcin
je predlagal, naj se vsa Kranjska podredi ljubljanskemu Skofu, ki
naj se odpove Zupnijam na Stajerskem in Korodkem. V pomot
pa naj se nastavita v Ljubljani in Novem mestu dva pomoZna
Skofa (chorepiscopi), ki naj bosta v cerkveni viadi popolnoma
odvisna od ordinarija. Vsi arhidiakonati naj se odpravijo.2 — Dasi
s¢ Herbersteinove namere niso v polnem obsegu uresnitile, mu
vendar gre zasluga, da je dal pobudo za eno najvaznejsih JoZefovih
reform, ki je trajno ostala v veljavi.

lzvrSitev velikega nacrta je imela pe cesarjevi Zelji biti zdru-
Zena s poviSanjem ljubljanske $kofijske stolice v metropolijo, kar

1 Vorwetz: Glaubensbekentniss str, 40.
2 Kusej: Joseph IL str. 48 s|.
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naj bi bila Herbersteinu zasluZena nagrada za njegovo sodelo-
vanje pri reformnem delu. Toda Pij VI se je odlo¢no branil po-
slati ljubljanskemu Skofu zaZeljeni palij. Vsa diplomatska umetnost
avstrijskega poslanika kardinala HrZana je bila v tej zadevi za-
man. PapeZ je zahteval najmanj, da Skof jasno razloZi nekatera
»temna mesta« pastirskega pisma in preklice stavek, »da ima vsak
¢lovek prirojeno pravico se drzZati tiste vere, ki se mu najboljsa
zdi,« ker s tem Skof ne uti le polititne tolerance, ampak teolosko
ali dogmaticno, in taji objektivno resnico v verskih stvareh. Tudi
viada je zahtevala, naj Skof ustreZe papezZevi volji. Zato je Her-
berstein v maju 1. 1786 in v septembru naslednjega leta podal dve
opravicevalni izjavi, ki pa se papeZu nista zdeli zadovoljivi.! Sko-
fova smrt je reSila avstrijsko vlado daljnje zadrege. Njegovemu
nasledniku Brigidu je papeZev drzavni tajnik brez ugovora izrodil
potrebne bule za novo nadskofijo.

Herberstein je umrl po daljSem bolehanju za vodenico dne
7. oktobra 1787 previden s sv. zakramenti in bil pokopan pri
Sv. Kristofu, ker je bilo po joZefinskih odredbah prepovedano
mrlice pokopavati v cerkvenih rakvah.2 Svoje premoZenje je za-
pustil ljudskoSolskemu in uboZnemu zakladu.

Dr. Jakob Zupan, ki je bil sam uenec prosvetljene dobe, se
spominja zatora samostanov in Skofa Herbersteina s sledecimi verzi:

»Herberstein Karel, Shkof Iblanski od Marie Teresie po-

stavlen :
Pred plata3 plelala
Ko sdaj [he drugod
Mat' Karla pollala,
Preneha povlod.

Shkofia lovela
Prek gore, morja,
Od Karla pet jela
Stran Iveta nov'ga.

! Brunner: Die theologische Dienerschaft str. 131 sl.

2 Porotilo, da je Herberstein umrl nagle smrti, zadet od kapi v svoji
kotiji (Zgodovinski zbornik 1908, col. 1013) ni resni¢no. Pri Sv. Kristofu je
imel dvojni napis, letinski in nem&ki. Prvi se je glasil: Carolus antistes —
iacet hic — ter qui novem per annos — quas pavit medias dux — gregis
inter oves, — Obiit VIL. Octobris MDCCLXXXVII. Nemski napis je bil za-
¢rtan na leseni deski: Hier liegt begraben Karl Graf Herberstein, Erzbischof
zu Laibach, der diesen Friedhof den 3, Mal 1779. geweiht hat.

3 »Plata« je dialektiten izraz za tonzuro in pomenja sploh redov-
nistvo.
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S Herbersteinom je izginil s pozoriS¢a prvoboritelj nasega
janzenizma. Njegov naslednik na novi metropolitski stolici, baron
Michael Brigido (1787—-1806), osebno nikakor ni pripadal
»rigoristom« in tudi ni nadaljeval nasilne cerkvene politike svojega
prednika, pa¢ pa je bil zvest joZefinec in ni izpreminjal zasno-
vanih in Ze ustaljenih razmer. Zato sta Sla cerkvena vlada in
versko Zivljenje v tiru naprej, ki ga je bil Herberstein zastavil. Za
osebno misljenje nadSkofovo je znacilno mesto iz pisma, ki ga je
pisal Linhart 9. avgusta 1791 svojemu prijatelju Kuraltu: »Nas
nadskof Brigido je zdaj kot poslanec na Dunaju. Omejen ¢lovek
in lehkozivec. Moz, kakor ste vi, lahko z njim stori, kar hoce.
Recite mu, da niste janzenist in da je bil rajni Skof va$ nasprotnik,
pa si ga bodete pridobili.«! Vendar je bil tudi Brigido odlocen
privrZenec prosvetljene struje in celo ¢lan prostozidarske loZe »pri
blagosr&nosti« v Pesti.2 Prostozidarstvo se je sploh v zadnjem de-
setletju 18. veka v juznih avstrijskih deZelah hitro razsirjalo in po
vseh vedjih mestih (Varazdin, Zagreb, Trst, Gorica, Reka, Ce-
lovec itd.) so se osnovale framasonske loZe, v katere so vstopili
svetni in duhovni inteligenti. V Ljubljani se je ustanovila 1. 1792
loza =zur Wohlititigkeit und Standhaftigkeit«, pa je zamrla skoraj
prej, preden je mogla razviti kako delavnost.3 Vsled takih razmer
si lahko razlagamo, zakaj se zistem cerkvene vlade ni izpremenil.
Bogoslovno udilis¢e, ki se je po odpravi cesarskih generalnih se-
meniS¢ I. 1791 ustanovilo v Ljubljani, je kazalo v svojem sestavu
Se vedno prejSnji janzenistiSki znacaj in isto smer zasledujejo cer-
kveni uradni odloki. Najvaznejs$i dokument iz Brigidove dobe je
njegovo pastirsko pismo na duhovscino iz l. 1802, ki dobro osvet-
liuje tedanje verske boje. — Nadskof najprej priporoca duhovnikom,
naj pridno citajo sv. pismo, sv. ocete in dobre bogoslovne pisa-
telje, med katerimi pa navaja vetCinoma janzenistiSke in joZefinske
avtorje4 V daljno znanstveno izobrazbo duhovstine ukazuje de-
kanijske konference, kjer naj se obravnavajo od Skofijstva pred-
pisani predmeti. Za pouk ljudstva naj sluZijo kratke homilije,

! Zbornik Mat, Slov. 1912, str. 75.

2 Kidri¢ v Slovanu 1814, str. 11,

3 Kidrie 1. c.

¢ N. pr. za razlago sv. pisma: Du Hamel, De Sacy, Natalis Alexander ;
za dogmatiko: Contenson (dominikan, rigorist), Gazzaniga in Bertier; za
moralo: Genettus, Bezombes, Schanza; za pastoralo: Lauber; za katehezo:
Natalis Rlexander, Pouguet, Claude Fleury, Messenguy; za cerkveno pravo :
Van Espen, Riegger. (Knezosk. arhiv.)
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kr&¢anski nauki in velikonocno izpraSevanje. =Zelo obzalovati je
razliko v verskem nauku, ki je posledica raznoterega naziranja pri
duhovnikih. Zato nadskof prepoveduje polemiko ,in kar je $e huje,
blatenje umrlih prednikov*' (,vel quod immanius est, praecessorum
vestrorum cineres perturbare'). Tudi pri bogosluzju se potrebna
edinost moti s poboZnostmi, ki se vpeljujejo v cerkvah, deloma
iz praznoverja, deloma iz umazane dobickarije, «

Cerkvena vlada je torej Se vedno poudarjala nacela »oéi-
SCenega katolicanstva« in v istem zmislu so delovali tudi njeni
glavni zastopniki. V Novem mestu je prost Nikolaj PersSic¢
(1790—1797) hotel franciskane z gimnazije izpodriniti, »ker da-
jejo dijakom napacne pojme o religiji in drzZavljanskih dolZnostih,
goje zaupanje v svetnike, iznaSajo cudeZe, ki jih Cerkev ni po-
trdila, wvsiljujejo rozni venec in krizev pot«, Pa Se preden so se
mu.namere posrecile, je bil sam odstavljen od prostije.!

Viada po smrti cesarja JoZefa ni ve¢ s tako vnemo po-
speSevala janzenistiSke smeri, kakor prej. Zlasti pod cesarjem
Francem II. (1792—1835) je zavladal strog konservatizem, ki v
cerkvenih stvareh ni dopuscal nikake izpremembe in je enako od-
klanjal prenapete janzeniste kakor vnete katolicane. Vrhovno na-
celo je bilo tedaj: status quo. Zato pojem joZefinec ali vladni
privrzenec ni ve¢ pomenjal istega, kar janzenist. Celo v vladnih
odlokih se ta dva pojma locita in nasproti stavita. Ko je bilo
1. 1820 po odstopu Antona Clementinija treba zastaviti ravna-
teljsko sluzbo v ljubljanskem bogoslovju, je vlada hotela imeti na
tern mestu moZa, »ki bi odgovarjal ljudomilemu, otetovskemu mis-
lienju avstrijske vlade in brzdal duha temne in ljudomrzke sekte,
ki se tezko potolazi in nalik angleSkim prezbiterijancem kljubuje
postavni hierarhiji, kakor drZavni oblasti.«2 Tu vidimo, da je od
janzenizma preostalo le Se znacilno znamenje rigorizma in mr-
kega pietizma, s katerim nastopa tudi v nasi slovstveni zgodovini.

Morda bi se komu ¢udno zdelo, da se je ta struja toliko
tasa vzdrZala v naSem cerkvenem Zivljenju. Pa treba je vposte-
vati tedanje razmere. Ko se je Brigido preselil v Spi§ (Zips) na
Ogrskem, je zasedel ljubljansko stolico Idrijcan Anton Kavcig,
ki je bil prej prost na Dunaju in pomozni Skof tamo$njega metro-

1 Jlesi¢: Novomeski prost Fran Nikola Persi¢ (Izvestja Muz. drustva
XVL, str. 71 sl)
2 Zbornik Mat. Slovenske 1907, str. 10,
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polita grofa Sigismunda Hohenwarta. Kav¢i¢ je bil gojenec jezu-
itov in je sam preZivel v redu 13 let. Ko so razpuslili druzbo,
je bil ucitelj na jezuitski gimnaziji v Ljubljani in odSel potem na
Dunaj, kjer je bil nekaj casa zaposlen v vseuciliski knjiZnici. Skof
Kerens ga je poklical v Dunajsko Novo mesto za svojega kan-
celarja in z njim se je preselil pozneje v St Pélten, od koder je
priSel za kanonika na Dunaj in se dvignil do najvi§jih duhovskih
casti. Ko se je zvedelo, da utegne priti na ljubljansko stolico po-
mozni Skof grofa Hohenwarta, so janzenisti v Ljubljani in na
Dunaju napeli vse sile, da prepretijo imenovanje =Lojolca« za
skofijo, kjer sta dotlej neomejeno gospodovala Sancyran in Ar-
nauld. Toda njihov vpliv na vlado je Ze pojemal. Kavci¢ je bil
imenovan za Ljubljano kot navaden Skof, brez kneZjega naslova
in metropolitske oblasti. Bil je takrat Ze 63 let star in je mnogo
trpel za protinom. Zmede, ki so bile zdruZene s francosko oku-
pacijo, so mu onemogocile skoraj vsako cerkveno delovanje. Umrl
je za kapjo 17. marca l. 1814 in bil pokopan pri sv. Kristofu.! —
Naslednja vlada $kofa Avgustina Gruberja (1816—1827) je imela
le prehoden znacaj. Kot tujec se ni mogel hitro udomaciti v de-
zeli in spoznati njenih razmer. Tudi se ni upal odlo¢no nastopiti
proti moé¢ni janzenistiS8ki stranki. Ko so leta 1820 hoteli janzenisti
spraviti na mesto bogoslovnega ravnatelia moZa svoje stranke,
kanonika Humlja ali Zupana in je tudi Skof Gruber v tem zmislu
stavil predlog na vlado, je gubernialni svetnik Mayr pripomnil v
svojem porotilu, »da sicer Skof ne ljubi te stranke, pa vendar
spozna za potrebno, da ji veckrat prijenja.«2 MoZ, ki je za Casa
Kav¢ica in Gruberja Se vedno gojil zmerna janzenistiSka nacela
in jim vzdrZeval veljavo v naSem cerkvenem Zivljenju, je bil —
Matej Ravnikar. Kot profesor bogoslovja in semeniski rav-
natelj je imel na vzgojo duhovskega naradc¢aja velik vpliv, kate-
rega je vporabil v zmislu naukov »prosvetljenega kric¢anstva< in
Cop ga ne imenuje po krivici »den einflussreichsten der sogenannten
Jansenisten«, Seveda so se takrat ostrine janzenistiSkega zistema
Ze precej obrusile in obe stranki med duhovscino dokaj zbliZzali’
Sele knezoskof Anton Alojzij Wolf je zacel v drugi polovici svoje
vlade odlo¢no trebiti korenine naSega janzenizma.

! Hist. annua [II. (Fran¢. knjiznica.)
2 Zbornik 1. c.

3 Zbornik Mat. Slov. 1. str. 148. Kako se poznasjo janzenistiske sledi
v Ravnikarjevih spisih, hotemo omeniti na drugem mestu.
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Kako se je v prvi polovici 19. stoletja ta rigoristitna struja
razpasla med nasim duhovstvom, nam prica isti Matija Cop, ki
1. 1831 pise Safafiku: »Nicesar ni dobiti pri nasih duhovnikih bolj
pogosto, kot spise francoskih takozvanih janzenistov, kakor so:
Nicole, Besoigne, Mezzanguy, zlasti njegova v Rimu prepovedana
Exposition de la doctrine chrétienne.«!

Pri upravi zakramentov so bila Se dolgo merodajna janze-
nistiSka navodila, ki so vernike skoraj popolnoma odpodila od
spovednice in obhajilne mize. Ko je 1. 1849 Holzapfel nastopil
veliko ribnisko Zupnijo, je omenil v neki novomasni pridigi, da
v njegovi Zupniji ve¢ kot polovica vernikov Ze nad 20 let ni
prejela sv. obhajila. Tako strogo je postopal njegov prednik Janez
Traven (1 1847), ki je I 1829 objavil svoje stroge janzenistiske
pridige: »Opominjevanje k pokori v Svetim letu 1826.«2 Pa to je
le en zgled iz mnogih, U¢inek janzenizma je bil torej isti, kakor
na Francoskem, kjer so se ljudje popolnoma odtujili verskemu
zZivljenju,

Iz tega zgodovinskega pregleda spoznamo, da na§ janze-
nizem Ze od ¢asov nadSkofa Brigida ni imel ve¢ odlo¢nih po-
speSevateljev na Skofijski stolici, pa se je vendar vzdrZal do
srede preteklega stoletia. Posamezne sledove te struje je opaziti
celo do polpreteklega ¢asa.

Oglejmo si zdaj, kakSen vpliv so imeli opisani dogodki na
kulturno Zivljenje.

! Poslednje knjige nems$ki prevod je duhovnikom sluzil kot pomoZna
knjiga pri krsCanskem nauku. — Cop tudi nujno svetuje Safafiku veliko
previdnost, ako bode kaj omenjal janzenizem: »Die Namen Jansenisten,
Portroyalisten, die geh#ssige Sektennamen sind, diirfen Sie durchaus nicht
gebrauchen, sonst wiirden wir es beide mit unserer Geistlichkeit abscheulich
verderben.« (Zbornik Mat. Slov. 1. str. 148))

2 Slovenec 1899 &t, 34,

eI =30

Cas, 1916. 10
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Psihologija spreobrnjenja.
Dr. Fr. Grivec.
L.

»Convertimini, revertimini ad Dominum, Deum vestrum: spre-
obrnite se, vrnite se k Gospodu, svojemu Bogul« Tako Bog po
svojih poslancih in po svoji Cerkvi klite ¢lovestvu. Vsakemu velja
ta klic. Ni ga namret ¢loveka, ki se ne bi kdaj vsaj v malem
odvrnil od Boga. Celo najboljsi od zgodnje mladosti versko
vzgojeni katoli¢ani morajo veckrat biti konvertiti, spreobrnjenci.
Kri¢ansko Zivljenje mora biti neprestana konverzija, vedno
spreobracanje, povracanje, obracanje k Bogu. To je konverzija
v najSirSem pomenu.

Na srednjeveskih nagrobnih napisih se v¢asih nahaja poniZzno
priznanje : »Multum peccavit, sed fidem non negavit« (t. j. veliko
je gresil, a vere ni zatajil. Taki poniZni spokorniki niso e v
polnem pomenu konvertiti. Konvertiti v oZjem in pravem pomenu
so ftisti, ki so se ne samo iz moralnih, ampak tudi iz umskih
zablod povrnili k Bogu in k popolni resnici.

Konvertiti prihajajo k resnici od raznih strani in po razli¢nih
potih. Nekateri so prisli iz brezverstva ali iz poganstva, drugi so
iz8li iz judovstva, krivoverstva, razkolniStva; vmes so konvertiti,
ki so bili v mladosti Zivi udje katoliSke Cerkve, pozneje pa so
versko in moralno zabredli. Kakor je razlitno versko (umsko)
izhodisce, tako raznovrstno je tudi moralno izhodiste konvertitov;
kakor je moZna razlitna oddaljenost od verske resnice, tako je
mozZna razna oddaljenost od kri¢anske morale. Ta konvertit je
pred spreobrnjenjem morebiti veliko greSil, oni sicer manj gresil,
a vendar vero zatajil; nekateri so se dolgo upirali boZjemu klicu
k vrnitvi, drugi so ga poslusali bolj voljno, eni so se vracali po
velikih ovinkih, drugi bolj naravnost. A vsa razlitna pota kon-
vertitov se obracajo v isto smer ter se naposled stekajo v istem
cilju kr8Canske resnice in morale.

Za pravo in popolno konverzijo je torej potrebna umska
(verska) in nravna prenovitev. Kdor bi sicer spoznal prejSnje
zmote in priznal katoliSko resnico, a ne bi po njej Zivel, ta ne
bi bil pravi konvertit. Pravi konvertit mora po veri tudi Ziveti;
vera mora preSinjati njegovo misljenje in Zivljenje. Pa tudi v tem
okviru je Se toliko raznoli¢nosti, kolikor je raznih stopenj in vrst
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kritanske popolnosti, kolikor je razlitnih znacajev in tempera-
mentov. Zopet se pa vsi skladajo v tem, da se je v njihovem
duSevnem Zivljenju izvrSil velik preobrat, znaten prelom in ne-
navadna prememba, da jih viden prepad loti od prejSnjega Ziv-
ljenja.

Na potih konvertitov se nam torej nudi mnogo raznovrstnosti
v lepi enoti; vrSijo se veliki boji in vazni zunanji in notranji do-
godki. Ucenjak-konvertit Brunetiere pravi: »O psihologiji kon-
vertitov bi se dala napisati lepa knjiga. Koliko bi se moglo v nji
povedati, kar bi nam bolj kot romani ali tragedije odkrivalo pogled
v najgloblje globine ¢loveske duSe.«!

Psihologija konverzije je po bistvu enaka psihologiji vere in
opravicenja {iustificatio). V nacinu pa je velika razlika. Vsak ka-
tolican mora prestati vecje ali manjSe notranje boje za pravo vero
in za kr8Cansko nravno Zivljenje. A katoli¢ani se borijo v rednih
razmerah. Dasi jih obilno podpira nadnaravna pomo¢ in milost
bozja, je vendar vse to borjenje, prenavljanje in prerojevanje nekaj
rednega in skoraj vsakdanjega. Drugace je pri konvertitih. Raz-
lika se da nekoliko pojasniti z naslednjo primero (analogijo). V
vsaki bilki in v vsej naravi se razodeva in deluje boZja vsemo-
goc¢nost in modrost. A to delovanje je nekaj tako rednega in
vsakdanjega, da navadno ne vzbuja posebne pozornosti in zatu-
denja. Ako pa Bog izredno, ¢udeZno poseZe v naravni red, potem
z ve¢jo pozornostjo obcudujemo boZjo vsemogoénost. Podobno
je tudi konverzija nenavadna in presenetljiva, vzbuja pozornost
in zacudenje,

DuSevni boji konvertitov so bolj dramaticni in notranje versko
Zivljenje bolj plastitno kakor pri navadnih katolicanih. Konvertiti
so okusili nesre¢o nevere ali verske zmote; zato tem globlje do-
Zivljajo sre¢o prave vere. Konvertit Jorgensen? vzklika z E. Hel-
lom: =»Poskusili smo grozo no¢i, notemu ve¢ polmraka, temvec
solnca nam je treba.« Konvertiti so v izgnanstvu iz verske do-
movine pretrpeli vso bolest domotozja po verski resnici; zato v
njih srcih odmeva lepa Mickiewiczeva misel, da je domovina (vera)
kakor zdravje; najbolj jo zna ceniti, kdor jo je kdaj zgubil in zopet
nasel. Zal, da so le redki, ki zgubljeno vero zopet najdejo. Psi-
hologija konvertitov je torej poZivljena, potencirana psihologija

! Navaja A. Gisler, Modernismus? (Einsiedeln 1912) 65.
2 Lebenslilge u. Lebenswahrheit (Mainz 1897), str. 12 (uvod).

10*
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vere in opravicenja. Versko izkustvo in doZivljanje! konvertitov
je zivejSe in bogatejSe kakor pri navadnih vernikih. Zato se mo-
derna protestanska in modernisticna verska psihologija tako za-
nima za versko izkustvo in notranje doZivljanje konvertitov. Ame-
rikanska psihologa E.D. Starbuck in W. James obsirno razpravljata
o psihologiji konvertitov.2 Prav je, da se tudi katoliSka apologe-
tika in psihologija zanima za to vpraSanje.

Psihologijo konvertitov bi lahko razdelili v ob¢no in pose-
bno. Ob¢na psihologija konvertitov bi razpravljala o splosnih raz-
logih in zadnjih vzrokih (zadnjem vzroku) spreobrnjenja; razisko-
vala in dokazovala bi splosne (skupne) duSevne zakone kon-
verzije. Posebna psihologija bi preiskovala, kateri posebni razlogi
so vodili in nagibali posamezne konvertite. Posebna psihologija bi
bila torej ilustracija k posameznim poglavjem katoliSke apologetike,
nekaka izkustvena apologetika v zgledih. Posebna psihologija kon-
vertitov je gotovo velike vaZnosti in prakticne vrednosti, zlasti
v nasi dobi, ko je povsod napredovala in zavladala izkustvena
(empiri¢na, eksperimentalna) veda. A za tako psihologijo bi bilo
potrebno sodelovanje ve¢ katoliSkih bogoznancev, da bi mogli kri~
titno preiskati in zbrati vse potrebno gradivo, vse rokopisne in
tiskane vire. V naslednjem bom orisal samo glavne poteze ob&ne
psihologije konvertitov ter jih pojasnil z odlomkom iz posebne
psihologije.

Psihologija konvertitov je, kakor sem Ze omenil, po svojem
bistvu psihologija vere in opravitenja. Vera pa je delo ¢loveskega
uma in volje ter milosti bozZje, Vera je neko prepritanje, je pri-
trditev naravnim in nadnaravnim resnicam, torej najprej stvar
razuma in umskih razlogov oziroma dokazov, Za osebno versko
prepricanje pa niso vselej potrebni absolutno veljavni vsestranski
dokazi, ki morejo zadovoljiti in prepricati sploh vsak razum,
ampak zadostujejo ozirni (odnosni, relativni, respektivni) dokazi,

! Teh izrazov tukaj seveda ne rabim v modernistiénem, agnostitnem
in subjektivisti¢tnem pomenu, ampak v strogih mejah katolike apologetike,
dogmatike in asceze.

2 Starbuck ~-Beta (nemski prevod), Religionspsychologie 1. II. Leipzig
1909. — James - Wobbermin, Die religitse Erfahrung in ihrer Mannigfal-
tigkeit? (nemski prevod). Leipzig 1914. Oba razlagata verstvo in konverzijo
popolnoma subjektivisticno in agnostitno s pomocjo podzavesti in razcep-
ljene samozavesti (Spaltung des Ich); objektivnega verstva in objektivnih
verskih resnic ne priznavata, ampak le subjektivno versko Cuvstvo, versko
izkustvo In doZivljanje.
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ki morejo prepriati dotitnega ¢loveka, ki so sorazmerni izob-
razbi, mentalnosti, zanimanju, nagnjenju, znacaju poedincev. Kakor
nasprotniki in fajivci kr8¢anstva navadno ne zametajo celega si-
stema krSCanskih resnic, ampak samo nekatere, kakor je mogoce,
da kdo odpade samo vsled tajitve ali neumevanja ene ali druge
verske resnice, tako tudi za konverzijo veckrat zadostuje en sam
jasno spoznan dokaz. En sam jasno spoznan ¢udeZ lahko podere
vso zgradbo pozitivizma in agnosticizma. Renan piSe v uvodu
(13. izdaja) k svojemu »Zivljenju Jezusovemu«, da je vsa njegova
»znanstvena« zgradba samo pajcevina zmot (»tissu d’erreurs«),
ako je le en sam ¢udeZ resnicen. To daje veri in verskim bojem
nekaj osebnega, individualnega. Konverzije zelo Zivo, zanimivo in
raznolicno ilustrirajo to dejstvo.! Konverzija torej ni Sablonska
teorija, temve¢ globoko individualno Zivljenje. Predmet vreden
velikih umetnikov !

Umski razlogi konverzije se dajo razdeliti v dve skupini, v
notranje (psihologi¢ne) in zunanje (zgodovinske) razloge. Kardinal
Dechamps (1810—1883) je razdelitev izrazil $e dolo¢neje s trdi-
tvijo, da apologija prave vere sloni na dveh dejstvih: 1. notranje
dejstvo, da more edinole vera, in sicer katoliska vera popolnoma
zadovoljiti um in srce; 2. zunanje dejstvo, katoliska Cerkev, ki
sama s svojo zgodovino in s svojimi znamenji ¢udovito izpriuje
$voj boZji izvor. Zunanje dejstvo ali katolisko dejstvo je prav lepo
izrazil vatikanski cerkveni zbor2, na katerem je imel kardinal De-
champs velik ugled in vpliv. Notranje dejstvo pa nazadnje izraZa
isto, kar Avgustinovo »nemirno srce, dokler ne pocije v Bogue,
ter pripravlja pot zunanjim dokazom; samo pa ne bi zadostovalo.3
Kardinal Dechamps je imel kot gore¢ ljudski apostol veliko iz-
kudnje v izpreobra¢anju izgubljenih sinov in krivovercev. Sodobna
apologetika mu je priznala, da je s svojo trditvijo o dveh odlo-
&ilnih dejstvih jako dobro zadel psihologijo konvertitov. Notranje
dejstvo res daje prvi naravni nagib za konverzijo, zunanje (katolisko)

I Chateaubriand in Huysmans sta se spreobrnila ob lepoti katoliske
vere, Jorgensen je spoznal, da more le katoliSko kr§tanstvo osretiti ¢lo-
vesko srce, Coppée je veroval, ker mu je vera dajala tolazbo v boletinah;
sploh so se konvertiti vracali po najrazli¢nejsih potih.

2 Gl. Cas 1916, str. 73/4.

3 Modernisti so se radi sklicevali na Dechampsove iz konteksta iz~
trgane besede. Celo Ueberweq, Grundriss der Gesch. der Philosophie 1V
11, Rufl. (Berlin 1916) ga navaja med predhodniki modernizma (str. 542).
O pravilnosti Dechampsove apologetike gl. Gisler, Modernismus?, str. 297.
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dejstvo pa vedno mogo¢no vpliva na vse po resnici hrepenece du-
hove. A. de Broglie je 1.1857 pisal v pariSkem »Correspondentu«
(25. april): »Dechampsova apologeti¢na metoda je Ziv opis in zgo-
dovinska slika nactina, po katerem se duSe pod vplivom milosti
navadno spreobracajo k veri; je zgodovina konverzij«.!

Z razumom sodeluje volja. Drami um, zbuja vest, vznemirja
srce, budi Zelje po resnici, neti hrepenenje po kreposti, obraca po-
zornost na verska vpraSanja, opozarja na Cerkev, kroti strasti,
zmaguje ovire, daje umu vztrajnost in ga nazadnje nagiblje k pri-
trditvi. Konverzija odlocuje srefo cele osebnosti; torej se je mora
udeleZevati tudi volja.

Um in voljo pa podpira milost boZja. Milost razsvetljuje
razum, krepi in navdihuje voljo. Po milosti podpirana volja Cuti
privlaénost resnice in kreposti, neti zaupanje in ljubezen do Boga,
razganja megle predsodkov in strasti, ki zastirajo solnce verske
resnice ; daje mo¢ in vztrajnost, da se konvertit iz meglenih mo¢-
virnih nizav vzpenja na jasne viSine, kjer sije solnce sre¢e in res-
‘nice. Milost je zadnji in zares odlocilni vzrok konverzije2 Vsi
konvertiti so o tem trdno prepriani; vsi ji prepevajo hvalo in
slavo. Mnogi tako poudarjajo milost, da se v nacinu izraZanja
vsaj na videz nekoliko nagibljejo k fideizmu (ki prezira ali pod-
cenjuje umske razloge); tako n. pr. Newman, Ruville, Benson.

Za pravo konverzijo je razen verske prenovitve potrebno
tudi nravno prerojenje in opravicenje; pri nravnem prerojenju pa
je milost Se bolj odlotilna kakor pri veri. Pri nravnem spreobr-
njenju mora gotovo krepko sodelovati volja, podpirana po milosti,
a opravicenje, odpuScenje grehov, nofranje ociS¢enje more dati
samo milost boZja. Apologet T. Mainage O, P. frdi,? da je v no-

1 Dictionnaire de théologie catholique. IV. (Paris 1911) 179 —181.

2 Veasih deluje milost tako izredno, da se konverzija izvrsi brez
umske in nravne priprave; take konverzije so posebni tudeZi milosti boZje
(sv. Pavel, H. Cohen, A. M. Ratisbonne).

3 Introduction & la psychologie des convertits, Paris 1913, (Str. VI4-129)-
Pojav konverzije se ne da razloZiti po psihologitnih zakonih; umevati sé da
le kot delo milosti bozje, kakor uci katoliska Cerkev in kakor so konvertiti
sami trdno prepritani. To se sicer ne da direktno dokazati, lahko se
pa dokaZe indirektno po indukciji, s tem da zavrnemo vse druge hipo-
teze. Svoje dokazovanje je Mainage deloma objavil v »Revue pratique
d’ apologétique« 1914, kjer je bilo tudi napovedano, da bo v jeseni 1914
izslo celo delo o psihologiji konvertitov, Dela nisem mogel dobiti, zato
ne morem 0 njem izre¢i kontne sodbe. Kolikor morem soditi, je pisatelj
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tranji prenovitvi in v opravi¢enju bistvo konverzije. Zato je po
njem apologeti¢ni pomen konverzije v tem, da lepo ilustrira in
potrjuje katoliSko dogmo o opravicenju po milosti. Mi bi pridejali,
da psihologija konvertitov zanimivo ilustrira in potrjuje katoliSki
nauk o veri ter vazZnejSe dokaze katoliSke apologetike.

Ob¢no teoretitno psihologijo konvertitov naj nam pojasni
spreobrnjenje francoskega pesnika A. Rettéja. Ta zgled sem iz-
bral iz dveh razlogov. Prvi¢ je ta zgled naSemu obcinstvu po-
polnoma nov, pa vreden, da se predstavi. Drugi¢ je Rettéjevo
spreobrnjenje ena najznacilnejSih novejsih konverzij, zares »Solski
zgled« za psihi¢no strategiko konverzije.

Adolf Retté je sin katoliskih starSev (r.l. 1862), a je bil Ze
v zgodnji mladosti versko zanemarjen. V mladeniskih letih je umsko
in nravno zabredel. Kot pesnik in romanopisec je slavil ¢utnost
in greh ter bogokletno sramotil vero. Njegovo svetovno naziranje
je omahovalo med poganskim materializmom in budizmom. Kot
strasten socialist se je tudi na socialnem in Casnikarskem polju
boril proti Cerkvi. Po hudih notranjih bojih se je v oktobru 1906
povrnil v naro¢je katoliSke Cerkve. Leta 1909 je vstopil v bene-
diktinski red ter, kolikor mi je znano, Se Zivi v nekem benediktin-
skem samostanu. Njegovo spreobrnjenje je torej znadilen zgled
verske in moralne konverzije, ker se je bil od morale prav tako
oddaljil kakor od vere; »multum peccavit et fidem negavit«.

Svoje spreobrnjenje je s skesano in ponizno odkritosrénostjo
popisal v znacilni knjigi »Du diable a Dieu« (Od hudica k Bogu),
Knjiga je do 1. 1914 doZivela 32 izdaj,! kar glasno pric¢a za njeno
literarno in apologeti¢no vrednost. Resnost in psihologi¢no zanes-
ljivost potrjuje predgovor pesnika-konvertita F. Coppéeja, ki dobro
pozna Rettéja in njegove boje; Coppée med drugim omenja, da je
Rett¢ pravi pesnik in nadarjen pisatelj. Isto potrjajo »Stimmen aus
M. Laach« 1910 (zv. 78, str. 449) in =Revue des Deux Mondes«

zbral zelo veliko dragocenega gradiva, a obdelal ga je za sedaj Se nekoliko
enostransko; vsaj metoda raziskovanja in dokazovanja je enostranska. Do~
kazovanje se obrala zlasti proti Starbucku in Jamesu.

! Francoskega izvirnika nisem mogel dobiti; rabil sem nemski pre-
vod: Vom Teufel zu Gott (Essen 1909); pri citatih navajam poglavja (rim-
ska st. v oklepaju), ne strani.
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(1. jul. 1911).1 Torej je Rettéjeva samoizpoved resen in objektivno
zanesljiv vir za psihologijo konvertitov. Francoska apologetika
(zlasti T. Mainage) ga jako ceni in uporablja.

Naslov Rettéjeve samoizpovedi zelo znacilno izraza, da je
konverzija nenavadna notranja izprememba in velik preobrat. Prvi
nagib za konverzijo je dalo »notranje dejstvo«, Retté je ravno
koncal ognjevito predavanje, v katerem je zbranim socialisti¢nim
delavcem krepko grmel proti Bogu, duhovscini, druzbi, kapitalu in
militarizmu ter navduSeno oznanjal zemsko sre¢o socialisticnega
bratstva, ko bodo vse duhove razsvetlila nacela ¢loveSkega raz-
uma in znanstvenega napredka. Po predavanju so ga najzvestejsi
delavski sodrugi povabili k svoji mizi. Najbistrej$i izmed njih ga
je vprasal, kako je nastalo vesoljstvo, kakSen je bil zacetek sveta,
ker je gotovo, da ni Boga in stvarjenja in je torej svet nastal sam
od sebe. VpraSanje ga je spravilo v veliko zadrego. To vprasanje
je bilo namre¢ »temna tocka na obzorju njegove oholostic. Vedno
se mu je izogibal; vselej je precej pregnal to misel, ¢e se mu je
vsiljevala. Sedaj pa sodrugi z vso resnostjo zahtevajo odgovora.
Retté je imel toliko poStenosti, da jih ni hotel varati; priznal je,
da ne ve odgovoriti in da znanost ni reSila tega vprasanja. So-
drugi mu ne verjamejo, Ce§ da mora znanost razresiti vsa vpra-
Sanja; saj se jim to vedno oznanja in piSe. Retté jim zatrjuje, da
na to vpraSanje ne more odgovoriti. Ves vznemirjen in osramocen
se poslovi in zbezi v samoto. Srce ga je teZilo v prsih, najrajsi
bi jokal; nekaj ga je peklo. Ves nemiren in Zalosten je svoj po-
gled prosete obra¢al k zvezdnatemu nebu, pa zastonj; zdelo se
mu je, da vidi rezeli se obraz velikanske Sfinge. Brez uspeha je
poskusal, da bi se otresel te misli. Vedno se mu je vsiljevala.
Neprestano ga je vznemirjalo vprasanje: »Morda pa vendarle biva
Bog P« (I).

Ob notranjem dejstvu se je sproZila resna dusevna kriza in
se ni dala ve¢ ustaviti, Vest se je zbudila in zacela kljuvati. Za-
upanje v znanost je bilo omajano. Znanost s sijajnimi nadami in
z bleste¢imi obljubami se mu je zdela kakor veverica, ki se vrti
v pozlaceni kletki in ne more nikamor, ne vun, ne naprej. Ker ga
znanost ni mogla zadovoljiti, je iskal miru in tolazbe v socializmu
in radikalizmu. Poslugal je, kako nespretno se je delavskim mno-
zinam hlinil pisatelj Anatole France, kako drzno in uspe$no je

! (GI. Stimmen aus M. Laach 1911 (81) 596/7.
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ljudske mnoZice varal Jaurés; gnusila se mu je druzba hinavskih
socialisti¢nih voditeljev, ki ljudstvu oznanjajo, Cesar e sami ne
verjamejo. Sel je v tabor radikalcev (krasna karakteristika Clémen-
ceaua!), a tam je naSel isto predrzno hinavicino in nepostenost (I).

Notranja razdvojenost se je Se dolgo nadaljevala. Umska kriza
je bila Ze skoraj konCana, a moralna se je sele komaj resno za-
cela. Pregloboko je zabredel v ¢utno uzivanje; Zivel je v divjem
zakonu. Spoznal in obcutil je Ze privlacnost kr§c¢anstva, a sovrastvo
in predsodki proti krS¢anstvu so bili Se silnejsi. Proti privlacnosti
kri¢anstva se je boril s ¢utnim uZivanjem, s poltenopoganskim in
panteisticnim sanjarstvom; v skrajnji sili se je opajal z »mracnim
carom bogokletstva«. V njegovi dusi je nastala velika zmedenost,
razvnemal se je silen nemir in vihar, V viharnih notranjih bojih
je iskal miru v gozdni samoti. Tu se mu je glasno in jasno zbu-
dila vest, zaskelelo ga je pekoCe kesanje; zahrepenel je po veri
in Bogu. Zavedel se je, da bi ga samo Bog mogel resiti. Delo-
vanje milosti je dobilo trdnejSo oporo. A $e je omahoval in padal (III)-

Pod vplivom obujene vesti se je konéno podrla umska pod-~
laga njegove brezboZnosti; jasno je spoznal obnemoglost brez-
bozne znanosti, Tedaj je pred njegovim duhom z vso jasnostjo
zablestelo »katoliSko dejstvoe. (Opisuje ga prav lepo, duhovito,
pravilno; bistveno se sklada z opisom v »Casu« 1916, 73/4).
Edino katoliska Cerkev je nepremagljivo stanovitna; ona je varno
pristaniS¢e tolaZilne in odreSilne resnice. Odkod jo ima? Pravi,
da iz razodetja. Torej Zivi Bog! Nova mo¢ in lu¢ ga je preSinila.
Samotni gozd mu je zaZarel v novi svetlobi. Prvikrat od svoje
mladosti (od 15. leta) je padel na kolena: =»Moj Bog, ker Zivi§,
pomagaj mi, poui me, razsvetli me.« Solze so mu zalivale oi.
Neznan duhovnik je priSel mimo. Retté ga je ves objokan prosil,
naj moli zanj. Obljubil je in ga blagoslovil (IV).

Notranji boj se je nadaljeval. Se je padal nazaj v necistost
in nizke strasti. Polagoma se je navadil moliti in se premagovati.
Vselej, kadar je molil, je bil usliSan in je zmagoval; kadar pa ni
molil, je omagoval. Milost je imela vedno ve¢jo privlacnost. Na
drugi strani pa se je bal odpovedati razbrzdanosti in domnevni
svobodi. V fej stiski so ga zacele napadati samomorne misli (V).
Polagoma je sicer napredoval, a Se ni pretrgal vseh necistih vezi,
Se je zivel v diviem zakonu, Se se je vracal k radikalizmu, dasi
je spoznal vso njegovo nesramno hinavicino. UdelezZil se je nekega
shoda, kjer je vpliven radikalen politik »med prijatelji« priznal, da
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bodo Cerkev in duhovnike nasilno davili, zraven pa sladko go-
vorili 0 svobodi in vso krivdo podtikali duhov$¢ini. »Stari Adam«
je v zadnjih vzdihih, v predsmrtnem boju Se enkrat razvil vse
svoje moci. Na pragu k boljSemu Zivljenju je Se napisal strasten
¢lanek proti konvertitu Huysmansu (VI). A Ze je dobil oporo v
znacajnem prijatelju konvertitu Coppéeju (V in XI), ki mu je s
svojim svetom in tolazbo olaj$al pot k resnici.

Na samotni viSini pri kapelici »Milostne Ljube Gospe« je
nasel novo pomo¢. Tezavna in strma pot h kapelici ga je Zivo
spominjala teZavne poti k popolni resnici in nravnosti (VII). Hude
notranje boje je moral Se prestati; opisuje jih zelo plasti¢no kot
dvoboj med dobrim angelom in zlim duhom. Boji so bili tako
obupni, da se je v skrajnjem obupu komaj otresel samomorskih
misli. Sre¢no je prestal zadnjo poskudnjo, pretrgal netisto zvezo
(VIII - X). S pomocjo Coppéejevo je naSel izkuSenega duhovnika,
ki ga je kon¢no spravil s Cerkvijo (XI—XIII), da je mogel zapeti
zmagoslavno pesem milosti in Materi milosti.

V Rettéjevem verskem boju se prav dobro razlo¢ijo umski
razlogi, nagibi volje in delovanje milosti Po milosti podpirana
volja! je precej ob zaCetku duSevne krize obratala umsko po-
zornost na versko vpraSanje; povzrocala je notranji nemir, zbujala
vest, dajala vztrajnost, da se hrepenenje po resnici in teZenje po
nravnem prerojenju (vest) ni moglo zaglusiti. V boju ga je blago-
dejno podpirala resnicoljubnost in poStena odkritosrénost. Boj
je bil zelo dolg in tezaven, ker se je moralo izvrSiti globoko
versko in moralno spreobrnjenje. Boji so popisani z umetniSko
plastiko, psihologi¢no resni¢nostjo in apologetitno (dogmati¢no)
pravilnostjo. Ni mogoce, da bi si pisatelj to izmislil; to je moral
res doZiveti.

Kakor se je Refté kot brezverec sistemati¢no, s popolno
zavestjo, z veliko energijo, z uporabo vseh duSevnih moci boril
proti veri in Cerkvi, tako se je tudi njegova konverzija izvrSila
programati¢no, z jasno zavestjo in z velikim naporom uma in volje.
Zato je to ena najzanimivejsih in najznacilnej§ih novejsih konverzij.
Notranja zveza s francoskim kulturnim bojem pa ji daje sveZo
aktualnost.

! Apologet Mainage navaja Rettéjevo spreobrnjenje kot najznatil-
nejsi zgled za delovanje volje na potu k resnici (Revue pratique d'apolo-
gétique 1914, 15. marca, str. 907—916). Iz njegovih citatov je razvidno, da
se original odlikuje po umetniski lepoti.
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Morebiti nas po krvavih zunanjih bojih in politicnih pre-
membah ¢&akajo hudi kulturni in duSevni boji. Pripravimo se.
Obogatimo zalogo starih dokazov in sredstev z novimi pridobit-
vami. Poglabljajmo se v psihologijo vere in konvertitov. Dramimo
»notranje dejstvo« in sodelujmo, da bo »katolisko dejstvo«, kakor
mesto na gori in kakor bli§¢e¢ svetilnik v pristanu, z neodoljivo
privlacno silo privabljalo blodne duSe in nemirne duhove. Vsaka
razburkana doba je doba odpadnikov in konvertitov. Dal Bog, da
bi bilo konvertitov ve¢ kakor odpadnikov.

JE== | ==

Kustos Freyer med slavisti.
Dr. Josip Mal.

V krog onih moz, ki so si za razvoj kranjskega deZelnega
muzeja ter za znanstveno preiskavo deZele stekli nevenljivih zaslug,
moramo priStevati v prvi vrsti Henrika Freyerja, katerega so vsled
njegove vsestranske naravoslovne izobrazbe poklicali kranjski de-
zelni stanovi septembra 1. 1832 k vodstvu muzeja, potem ko je
grof Hohenwart prejSnjega zacasnega kustosa pl. Schildenfelda
odpustil, baje ker je bil samo mineralog in premalo usluZen.

Ze po svojem ocetu Karlu, rudniskem lekarnarju v Idriji, je
podedoval Freyer veliko zanimanje za rastlinstvo.! Karel Freyer
in idrijski rudniSki zdravnik, sloviti botanik in zoolog Scopoli, sta
Zivela v tesnih prijateljskih odnosajih. V nekem pismu svojemu
trzaSkemu prijatelju Tomasiniju tozi Henrik Freyer, da je njegov
oce med I, 1809—1813 prenagljeno izposodil Scopolijeve rokopise
nekomu v Jeni, odkoder jih ni bilo ve¢ nazaj.

Za Casa francoske okupacije je bilo nastavljenih v Idriji veé
uradnikov, ki so se intenzivno pecali z naravoslovnimi vedami.
Enega so ljudje imenovali sHudajuzna<, ker je pri iskanju rudnin
in kamenja po gorah vodil vedno seboj svojega zamorskega slugo,
ki se je kazal poleti kar v svoji africanski narodni no$i v nemal
strah gorskega prebivalstva, ki je menilo videti vraga. Se dolgo

! Kot dopolnilo tem vrsticam prim. Se: Deschmann, Heinrich Freyer
(Laibacher Zeitung, 1866, 24. in 25. avgusta) ter Kaspret, Zur Erinnerung
an Heinrich Freyer (Laibacher Zeitung, 1893, 17. marca).
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po odhodu Francozov so rudniSki otroci poznali natanko razne
vrste rastlin in Zuzelk in jih imenovali kar z latinskimi imeni.

Marsal Marmont sam se je bavil v Ljubljani z lekarnarjem
Vondraskom z galvanotehni¢nimi eksperimenti. Ko je priSel mladi
Freyer v Ljubljano v Sole, je stanoval pri VondraSkovi rodbini.
V svojem Zivljenjepisu poroca, da je nameraval Vondrasek vpeljati
plin za mestno razsvetljavo, predlozil je modele in prosil podpore,
toda njegovim naértom so se smejali in se noréevali iz njih. V
svojem stanovanju je pred vedno Stevilnim obginstvom prirejal
kemi¢ne in fizikalicne poskuse; vse stroske je nosil sam, tako da
je v ubostvu umrl.

Freyerja, ki je imel na ta nacin Ze od doma trdno podlago,
so §e bolj navdusila za naravoslovne vede predavanja profesorja
Kalistra in Hladnika; takrat se je zacel zanimati in zbirati slo-
venska imena rastlin in Zivali.! Pozneje ga je v tem pogledu zelo
podpiral za vse dobro vneti baron Erberg, ki je postal njegov
pravi mentor in mecen. Ze ozir, da je bil muzejski kurator grof
Hohenwart njegov svak, je priblizal Erberga muzeju in njegovemu
kustosu.

Baron Erberg je znal navdusiti naravoslovca Freyerja tudi
za druge panoge znansivenega stremljenja, predvsem za umetnost
in domaco slovstveno zgodovino. Iz svoje bogate KknjiZnice in
arhiva ga je vsekdar drage volje podpiral s potrebnimi pripomocki
in viri. Iz Freyerjeve ob3irne korespondence, ki jo hrani kranjski
dezelni arhiv, posnamem, da mu je dal Erberg za sestavo slo-
venskih naravoslovnih imen na razpolago Bredkerfeldove in Coj-
zove notice; spomladi I, 1837 si je izposodil Cojzova pisma, katera
mu je izro¢il Erberg le na strogo osebni vpogled. Freyer je
kot v nekako zahvalo obljubil, da bo zbiral iz licealne knjiZnice
doneske za Erbergovo literarno zgodovino.2 V istem pismu Er-
bergu (25. 111. 1837) pravi med drugim: »Mein Bestreben unserm
Vaterlande litterarisch zu niitzen, das seltnere unserer Landes-
sprache aufzusammeln, zu bewahren, ist erst im Keime. Ich habe
kaum den Muth mit meiner wenigen Kraft es zur Reife zu brin-

1 Ceski naravoslovec Amerling pise (1. 1836) Gaju, da je nasel v Ljub-
ljani ljudi, ki zbirajo slovenska naravoslovna in krajevna imena in imenuje
poleg drugih tudi Freyerja (Gradja za povijest knjiz. hrv., VI, 11).

2 |z tega spoznamo, da je Erberg svoj (1. 1825) dovrseni rokopis »Ver-
such eines Entwurfes zu einer Litteratur-Gesduichte fiir Krain< hotel pozneje
izpopolniti tudi Se z drugimi viri.
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gen. Um jedoch die Sache nicht im Entstehen zu ersticken, so bin
ich gesonnen vorerst die systematisch gereihte Aufzdhlung der in
Krain vorkommenden Thiere und Vigel in lateinisch, deutsch und
krainischer Nomenclatur herauszugeben — erwirbt es Beyfall, so
wird es mich aneifern das noch weite Feld mit Ernst zu bebauen«.

Vsled obilih uradnih poslov in neumornega zbiranja je izdal
Freyer svojo kranjsko »Fauno« Sele |. 1842, ¢eravno je videmski
dekan Ali¢ Ze leta 1834 (pismo z dne 13. jan.) nestrpno vprasSeval,
kdaj da bo iz8el njegov »nomenclator aviume: »ich werde wohl
sogleich um ein Exemplar bitten, denn Sie wissen, daB ich ein
Stiimper der Slavitdt seyn will und hierorts seyn muB, inter coecos
luscus rex.« Ali¢ ga je dalje prosil, da naj mu sporoéi, ako bi
na polju slovenskega jezika priSlo kaj novega na svetlo ter ga
obenem vzpodbujal k izdaji rastlinskih imen.

26. novembra 1836 je izSel osem strani obsegajo¢ Freyerjev
seznamek slovenskih rastlinskih imen (Verzeichniss slawischer
Pflanzen-Namen. Zur Completirung allen Vaterlandsfreunden an-
empfohlen) kot priloga lista »Laibacher Zeitunge. Razen na-
biranja slovenskih rastlinskih imen opozarja Freyer tudi na do-
maca imena Zivali, plicev, rib, ZuZelk, ¢rvov, lesa, mineralij itd.,
tudi inac¢ice bodo dobrodoSle za poznejSo sistemati¢no obdelavo:
»es ist eine langweilige Arbeit; aber es thut Noth, das noch Vor-
handene, Riickgebliebene unserer Landes-Sprache aufzubewahren,
der Vergessenheit zu entziehene.

Freyer se je sicer pozneje pritoZeval,! da v tej svoji nameri
ni bil deleZzen zaZeljene podpore in ni naSel potrebnega umevanja
razen pri dvornem kustosu Kopitarju. Res je, da ni bilo bogve
kaksnega odziva, toda nekaj sotrudnikov je pa le naSel in sicer
v prvi vrsti med duhovnidtvom. Bili so to predvsem Jak. Dolenc,
zupnik v Boh. Bistrici, ¢rnuski Zupnik Trampu$, zaplanski kapelan
Gasperin, soriSki kooperator Blaz Liker, in Cankar, kooperator na
Vacah; imena zeliS¢ stiske okolice mu je naznanil tamosnji rojak
Joz. Kek, katehet pri urSulinkah v Ljubljani, dalje sta ga podpirala
Se Mat. Ravnikar (PoZencan) in Caf, ¢iju korespondenco objavljam
na koncu pricujocega spisa iz ohranjene Freyerjeve zapuScine.
Njegov zvesti, dolgoletni spremljevalec po planinah in nabiratelj
roZ, Zirovski kroja¢ in muzikant MatevZ MoZina mu je Sel go-
tovo tudi v tem oziru na roko; ohranili so se njegovi slovenski

! Vodnik-Album, str. 92,
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dopisi od 1. 1835 naprej. Freyerjev znanec Poljak Korytko je tudi
na tem polju zastavil s svojim delom.!

Tudi na svojega idrijskega rojaka, kamnogoriS8kega Zupnika
Jerneja UrSi¢a se je obrnil za pomo¢. S pismom dné 22. februarja
1837 mu je ta glede tega odgovoril: =In Betreff der krainerischen
Benennungen kann ich um so weniger ein erwiinschtes Verspre-
chen abgeben, als meine hiesige Ortschaft ohnedieB nur fiir 3 Huben
angenohmen wird, und wir Idrianer uns bisdatto schon unseres
Dialektes wegen in der slovenischen Sprache noch nicht besonders
ausgezeichnet haben, unser Gesellschafts Mitglied H. Jakob Dollenz,
Pfarrer in der Wohain, der sich einzig auf die Botanik verlegte,
konnte besser dazu gewdhlt werden. Ingleichen vielleicht der H.
Dechant Strell zu Obergdrjach, der H. Gogola in Lees, welcher
unter Allen Zeit und Gelegenheit hat. H. Faustus Gradischeg unter
GroBkahlenberg konnte Vieles dazu beytragen. Ein gewiBer Johann
Zanker, Kaplan zu Watsch der Zeit hat, sich auch auf die Botanik
in Etwas mit Freuden verlegt gehabt, wenigstens so lange er zu
Feistritz in der Wohain ware,

Prof. Jakob Zupan, kateremu je poslal Freyer en izvod
tiskanega slov. rastlinskega imenika, ga je opozoril v (spodaj ob-
javljenem) pismu z dne 24. februarja 1837 na Slom$ka, Ahaclja,
Jarnika in Kopitarja.

Toda kolikor morem iz ohranjene korespondence razvideti,
se prvi trije niso odzvali vabilu. Freyer se je zahvalil Zupanu za
pomo¢ v pismu z dne 18. marca 1837; koncept pisma se je ohranil.
Gled¢ Studija slovnice pravi tam: »die krainischen Gramaticken will
ich fleiBig studieren, denn ich muB aufrichtig gestehen, daB ich fiir
unsere Landessprache mit Vergniigen meine miissige Stunden ver-
wenden werde (ich werde mich befleiBen auf meinen jéhrlichen
Bereisungen nebst Naturalien auch krainische Worter zu sammein
und)2 es wiirde mich sehr freuen, wenn ich durch meine Bemiihung
dem Vaterlande niitzen konnte«. Dalje obeta, da se bo, kolikor bo
v njegovi mo¢i, ravnal po nasvetih Kopitarjevih, ter dostavlja
kon¢no: =Frau Lichtenthurn iibergab mir beyliegende Blétter krai-
nischer Notate, wovon ich mir eine Absdhrift erlaubte«. Kaksni
so bili ti slovenski zapiski, katere je gospa Lichtenthurn poslala
Zupanu v Celovec ?

! Kidri¢, Paberki o Korytku (Lj. Zvon, 1910, str. 300).
2 Kar je v oklepaju je v konceptu prertano.
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Vpostevaje Zupanov migljaj, se je obrnil kustos Freyer
7. aprila 1837 s »patrioti¢nim« pismom! na Kopitarja, mu pojasnil
svojo namero glede slovenskih naravoslovnih imen ter ga prosil
pomodi pri primerjanju z imeni ostalih Slovanov: »Wenn es auch
Verwegenheit ist, an die erste und beste Quelle, an Ewr Wohi-
geboren mich zu wenden, so kann ich dennoch nicht unterlaBen
Ihnen unterthéinigst zu bitten, meiner Wenigkeit die Gewogenheit
erweisen zu wollen, mit gefdlliger Angabe derjenigen Schriften,
die iiber slavische Benennungen der Naturalien AufschluB geben,
Alschinger's Flora jadrensis und Presl's Flora Cechica habe ich
zur Beniitzung, andere naturhistorische Werke fiir mein Unter-
nehmen besitze ich nichte.

Kopitar je v odgovoru (15. aprila 1837) odsvetoval pred
" preveliko vporabo nezanesljivih besednjakov, ljudska govorica
naj mu bo prvi in glavni vir. Mimogrede ga je opozoril na
vaZznost krajevnih imen. Vendar ni bil to edini povod, da je
izdal Freyer 1. 1846 svoj abecedni seznamek krajev in gradov na
Kranjskem2 Ta krajevni seznam je bil marve¢ posledica njego-
vega zemljevida, katerega je hotel prvotno priloZiti svoji flori.
Na prigovarjanje Vraza in Weldena ter s pomocjo barona Erberga
pa je izdal najprvo zemljevid, ki je vsled pravilnih slovenskih
krajevnih imen Zel sploSno priznanje in ga tudi Rus Sreznjevski
(poleg slovenske naravoslovne zbirke) v svojem potopisu jako
pohvalno omenja.3

Medtem je poslal Freyer Kopitarju na vpogled svojo zbirko
slovenskih pti¢jih imen, prose¢ ga njegove sodbe, =ihre giitigen
Winke will ich dankbar beniitzen und gerne abédndern, was zu
dndern ist«. Kopitar je pregledal in popravil ta katalog in ga vrnil
z dopisom dne 26. aprila 1837. Razentega sta ohranjeni Se dve
Kopitarjevi pismi Freyerju, zadevajo¢i izdajo njegove kranjske
flore in faune; vsa Stiri pisma sledijo v ponatisu.

Ohranjen je le $e osnutek Freyerjevega pisma z dne 9. maja
1844 s Cestitko Kopitarju, ko ga je cesar (27. apr. 1844) imenoval za
prvega kustosa dvorne knjiZnice in za dvornega svetnika. Obvesca

! Osnutek pisma ohranjen med ostalo korespondenco v kranjskem
de2, arhivu.

2 Kakor trdi Glaser, Zgodovina slovenskega slovstva, 1lI, str. 100. —
Leto pozneje je vzpodbujal Kopitar k temu delu Korytka (Lj. Zvon, 1910,
str. 684).

3 Zeitschrift des Ruslandes, 29, 1V, 1842, 119, p, 475.
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ga dalje o zadovoljivem napredovanju krajevnega imenika kot
komentarja k zemljevidu: »dieser Register diirfte auch fiir spétere
Arbeiten mit Beibehaltung der Zahlen brauchbar bleiben, ich be-
sitze bereits schitzbare topographische Materialien, sie geniigen
jedoch nicht, ohne Selbstiiberzeigung an Ort und Stelle; somit
werden selbe noch lange ruhen miissene, Toda Kopitar mu na to
pismo najbrZe ni mogel ve¢ odgovoriti. Po kratkem bolehanju je
izdihnil 11. avgusta 1844, ravno ko se je pripravljal na pot v Rim,
da bi osnoval ondi po Zelji papeZa stolico za slovansko slovstvo.!
Kopitarjevo obcevanje s Freyerjem pa nam zopet prica, da je rad
podpiral in pospeSeval naSe domace slovstvene teZnje, da ni bil
vobce tako oSaben in nestrpljiv, kakor si mnogi Kopitarja pred-
stavljajo. Freyer je izgubil Z njim svojega dobrohotnega ucitelja,
h kateremu se je vedno z zaupljivostjo obracal in nasel pri njem
vsekdar iskano pomo¢. Ko je Sel baron Erberg ob neki priliki na
Dunaj, ga je prosil Freyer (v pismu dne 29. marca 1842) med
drugim, da bi pokazal zemljevid, katerega je nameraval ravno
izdati, tudi Kopitarju ter ga vprasal o njegovem mnenju, &e$ da
bi to tudi radi cenzurne odobritve ne skodilo.

Ali svoje »Flore« Freyer kljub vsem dolgoletnim pripravam,
preddelom in prigovarjanju Erberga ni zavrsil. L. 1840 pise sicer
slovitemu nemSkemu botaniku Reichenbachu, da mu poslje rokopis
v pregled, delo da misli izdati v DraZdanih, vendar ne popolnoma
nemsko, »da meine slavischen Nomenklaturen den Slavisten will-
kommene Gabe seyn werden und die Slaven auBer Krain mehr
latein als deutsch lieben und konnen, so wurden lateinische Diag-
nosen beibehalten«. Prosil je tudi Kopitarja, da bi delo, preden bi
iz8lo natisnjeno v DraZdanih, cenzuriral v rokopisu, pa je pozneje
zopet premenil svoj nacrt ter nameraval izdati floro v drugacnem
redu in nemSkem jeziku. Spomladi 1. 1844 je izSel nov poziv k
nabiranju domacih rastlinskih imen,2 katerega je Freyer ponovil v
prilogi Novic z dne 14. oktobra 1846, kjer oznanja, da Ze pri-
pravlja za natis »popis zeli§ ali rastljin krajnske in koroske
dezZele pod naslovam: Flora excursoria Carnioliae et Carinthiae«,

Medtem pa je izgubil Freyer s svojo floro prednost, ker je
l. 1845 prisla na svetlo Fleischmanova. Novice (1846, str.44) so
izrazile prepricanje, »de imamo od gosp. FleiSmana, pridniga na-

! Novice, 1844, str. 139.
2 Novice, 1844, str. 88,
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biravca slovenskih zeljSinih imen, kedaj tudi dobro in natanjéno
delo v slovenskim jeziku pri¢akovati«. Sicer je Se vedno svojim
prijateljem obetal, da izda svoje zbrano gradivo tekom I 1848,!
ali bilo je Ze tudi sicer prepozno. Zunanje razmere so namrec
Freyerja privedle do tega, da se je zacel podrobneje baviti z
geologijo, paleontologijo in zoologijo. Povsem se je Se odtujil
botaniki, ko je odSel jeseni 1852 kot konservator na trZaSki
zoologitni muzej, Njegova ohranjena korespondenca s tedanjimi
botaniki ni za naSe rastlinoslovje ni¢ manj vazZna kot njegova
rokopisna botani¢na terminologija ali pa »selshinu besedishe«,
Glede na vzajemno rabo slovenskih rastlinskih in Zivalskih imen
v hrvaséini je gotovo zanimivo dejstvo, da se je botanik Sulek
obrnil (v pismu dne 3. avgusta 1852) na Freyerja s prosnjo, da
bi mu za sestavo prirodopisa za hrvaske gimnazije posodil svojo
»biljoslovno slovensko nazivlje: Zelio bih se posluZiti ovom VaSom
botanickom terminologiom, kao $to sam se posluZio VaSom faunom,
da tako koliko moguce njedinimo znanosti slovenske i hrvatske«.
Freyer mu je poslal proti vrnitvi svoj rokopisni rastlinski be-
sednjak.?2 Glede botani¢ne terminologije pa je odpisal, da Se ni
dokontana in da je v tem oziru zelo uporabljal Belostentev
latinsko-ilirski besednjak; obenem je izrazil upanje, »de bom u
Tersti vet Casa imel, moje natoroslovne dela v slovenskim jeziku
dokoncatie,

V Freyerjevi znanstveni ostalini se je ohranila tudi zbirka
slovenskih rudarskih in tehni¢nih izrazov. Iz kratkega koncepta
pisma na neimenovanega (najbrZ na b. Erberga ali dv. sv. Kiifer-
steina) razvidimo, da mu je ta neznanec dal pobudo kakor tudi
kratek seznam rudarskih besedi: »Die Bohmen scheinen germa-
nismen zu lieben anzunehmen. Ich will versuchen mitgetheilte
Bergwerkssprache krainisch zu geben, was mir dermahl beckannt
ist; da aber durch Hochderos. Anregung fiir mich (als geb. Krai-
ner)3 besonderes Interesse gewinnt, so will ich besorgt seyn so-

1 Ko je bil oktobra 1846 v Zagrebu, mu je Stanko Vraz radi korekture
flore priporo€il urednika sJahrbiicher f. slaw. Literatur, Kunst und Wissen~
schafte dr. Jordana (Freyerjev dnevnik v kranj. deZ. arhivu),

2 Dr. Bogoslav Sulek omenja v svojem =Jugoslavenski imenik bilja<
velikih zaslug, katerih si je pridobil na tem polju Freyer svrli prirodoznanac
i slovenski rodoljub. Sabrao je neizmjernim trudom do 2000 imenah, dodavsi
kod svakoga, odkuda ga je dobio, i sustavno latinsko ili pako njemactko ime«.

3V konceptu Freyer pretrtal,

Cas, 1916, 11
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bald sich Gelegenheiten ergeben, die den Bergleuten eigene Kunst-
sprache in loco zu sammeln, zu erheben, d. i. zu Idria, Sagor, Sei-
senberg, Kappel, Radaboi und Samabor. Aus Vodnik's Nachlasse
folgt angeb. die Wodheiner Bergsprache von H. Prof. Metelko ge-
fillig mitgetheilte.

Iz vsega tega razvidimo, da si je pridobil Freyer s svojim
znanstvenim preiskavanjem lepih zaslug za naso deZelo, $e lepsih
pa z zbiranjem domacih rastlinskih, Zivalskih in krajevnih imen
za na§ jezik. Ni trdil neutemeljeno, da je bilo njegovo pero
naklonjeno slavistiki. Zguba par sto gld. pri izdaji krajevnega
imenika je povzrocila, da Ze naznanjene flore ni dokoncal in
objavil.! V svojih spominih (Aus meinem Leben. Vodnik - Album,
str. 92, 93) je povedal nekaj trpkih o€itkov o brezbriznosti in
malomarnosti izobraZenstva, kar so mu morali zelo zameriti. Ko
ga je namre¢ njegov idrijski rojak in naslednik v muzeju DeZman
prosil (29. I1. 1860), da bi kaj prispeval za njegova izvestja (Drittes
Jahresheft des Musealvereins), je izrecno pripomnil: »doch diirfte
es nicht in dem Genre sein, wie dein ungliicklicher Artikel im
Vodnik - Album, welcher viel boses Blut verursachet hat«.2

Mogoce, da izvira iz tega casa tudi nasprotstvo med Blei-
weisom in Freyerjem. Ohranjen je delni osnutek Freyerjevega
pisma (datiran z 28. X. 1861), ki zacenja z besedami: »Na Krasu,
v Bovskim, okolj Gorice se vidi njeh Novice per duhovsini inu
Zupanih, pa sploh se pertoZjo &ez ptuje nam Krajncam ne zastop-
liive slovenske besede reko¢, zakaj se pisar ne pomuja iz domaca
beseda ishajati; res je e se llircam, Hrovatam, Slovakam, Bem-
cam zastoplivsi piSe, de se vec¢ natiskov Novic svunej proda, pa
to ni namen ces, kralj. kmetjiSke druzbe. Potreba je domacimu
ljudstvu kmetovavske novine inu bobolSki za posneti inu posku-
Sina oznaniti. De za poduk, ne za deZelske novice, puntarski
prepiri itd., je bil od zacetka natis pervoljen ...« Nekoliko pozneje
(12, aprila 1863) piSe Freyer DeZmanu med drugim: »DaB Du das
Bleiweisische Treiben geriittelt hast, habe ich mit Vergniigen in der
PreBe gelesen. Kmetiske novice je prekerstil, za svoj dobicek
obernil.«

Ker smo Ze ravno pri Freyerju, naj mi bo dovoljeno, da na
tem mestu omenim Se par drugih za naSo kulturno zgodovino

1 Tako pise (24. I. 1857) Boue-ju.
2 Prim. rezko zavrnitev ¢lanka v Novicah, 1859, str. 204.
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vaznih strani iz njegovega Zivljenja. Ze prej sem omenil velik
vpliv barona Erberga na Freyerja, kije bil za slednjega v njegovi
sluzbi uprav vzgojnega pomena. Erberg si je namre¢ tekom deset-
letij ustvaril na svoji dolski grascini cel muzej raznih dragoce-
nosti in redkosti, urejeval je svoj bogati arhiv in knjiZnico, zbiral
dela domatih umetnikov na polju poezije, umetnosti in glasbe,
zanimal se je celo za narodno, ljudsko poezijo, nabiral narodne
napeve, pripravljal umetnostno topografijo z zbirko risb domacih
krajev, poslopij, razvalin in naravnih krasot. V njegovem muzeju
si mogel videti vse izdelke nase domace obrti in industrije doli
od surovin pa do najpopolnejSega fabrikata z vzorci strojev vred.
Le Skoda, da se je po njegovi smrti (10. jul. 1843) mnogo te dra-
gocene zbirke pogubilo in razneslo. Po smrti njegovega zadnjega
sina je predlagal Freyer (kot sodni cenilec Erbergove zapuséine),
da bi muzejski kuratorij si zagotovil dolski arhiv; Zal da se ni
to Ze takrat zgodilo, marve¢ Sele skoraj pol stoletja pozneje.

Erbergovi iniciativi in vnemi za umetnost! se imamo zahva-
liti, da so resili vsaj nekaj Quagliovih presnih slik iz stare, na-
videzne kupole ljubljanske stolnice. Snela sta jih s stropa Freyer
in Langus.2 Dve od teh (Emono in Carniolio) je shranil muzej,
tretjo sliko Marijinega Vnebovzetja je pa naklonil Freyer Erbergu,
ki jo je bil zelo vesel, kakor zatrjuje v svojem pismu 4. maja
1841 (Wie viel ich dankbar bin, kinnen Sie Sich leicht vorstellen,
indem Sie mein lebhaftes Interesse an der Rettung der schoinen
Mahlerei des Quaglio in Crain, von mir offers ausgesprochen,
genug kennen. Ich zweifle, daB ohne unsere Triebfeder daran
gedacht worden wire, Ich werde nicht nur Thnen danken, sondern
meine Verbindlichkeit auch dem Langus thétig zu bezeiigen
trachten),

Freyerjeva rodbina je bila z Langusom dalj ¢asa znana.
Karel Freyer omenja v svojem za razmere idrijskih druZin zani-
mivem dnevniku, da je bila meseca septembra 1829 cerkev
sv. Barbare (v Idriji) nanovo prebeljena, altarji prenovljeni, altarno

' 1z njegovega pisma (8. II. 1842) Freyerju izvemo n. pr., da je imel
spred letis zaposlenega v Dolu Martina Kirschnerja seinen Tiroler Bild-
hauers,

2 Prim. tudi: Steska, Slikar Julij Quaglia (Dom in Svet, 1903, str. 528).

$ Tam omenja tudi, da je umrl 21. februarja 1824 v starosti 83 let
slikar Ignacij Scherovitz (Mahler (,7) sogenannter Gausser). Idrijska mr-
liska knjiga ga navaja kot sprovis. Bergmann, Idria No. 374.«

11*
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sliko sv. Barbare pa je napravil (neu verfertiget) »sloviti slikar
Langus v Ljubljani« za 200 gld. Kustos Henrik Freyer pa beleZi
v svojem dnevniku k 19. juliju 1836, da si je pri Begunjah ogledal
razvalino Dobr&e »in gospod Langus s svojo gospo je priSel na-
proti, risal je razgled proti Triglavul«, zvecer je obcudoval v nje-~
govi druzbi »sijajne grajske slikarije«; 21. julija 1836 sije z Lan-
gusom in gospo ogledal »gotske presne slikarije« v podruZni cer-~
kvi sv. Petra,?2 naslednjega dne ga je pa slikal Langus v kostumu.

Eden najvernejsih muzejskih mandatarjev je bil Ze prej ome-
njeni Zupnik UrSi¢, ki je po lastni izjavi zbiral za muzej Ze od
I. 1805 dalje. Svetoval je Freyerju kje in kako bi dobil za muzej
vse ljubljanske Sematizme, Solska letna porotila, glediske liste,
ljubljanske in slovenske tiske in knjige itd. Zanimiv pogled v ta-
kratno govoricenje oz. sumnicenje Korytkovih slov. narodnih pesmi
nam nudi UrSi¢evo pismo Freyerju (nedatirano, nekako iz prvih
dni februarja 1839): »Die Lieder des H. Coritko, worauf sich
schon viele beym Kleinmayer prinumerirt haben, kommen lange
nicht heraus, einige Prénumeranten sagen schon, die Lieder sind
von weiten, und weit von Hause oder weit zu Hause. Es heiBt
daB der H. Koritko schwerlich krainerisch spricht; indessen sey
es wegen meiner wie es wollee,

Freyer mu je moral nato javiti, da Emila Korytka ni ve¢
med Zivimi3 UrSi¢ mu v odgovoru 11. februaja (1839) pise glede
tega: »Um H. Coritko ists mir leid, ich hatte noch nicht gewuBt
was mag ihm denn widerfahren seyn? ich bekomme gar spiitt die
Zeitungen, Die Lieder konnten jetzt ganz unterbleiben«,

Iz Freyerjeve ostaline ne morem doznati, da-li je Zivel s
Korytkom v oZjem stiku; mogoce, da se Z njim kot politi¢nim in-
ternirancem ni upal prevet pecati. Edino pod neko primerjalno
tabelo bohori¢ice in poljskega alfabeta je pripisal spodaj »theures
Andenken an H. Koritko t=.

1 Mogote bo to »Pokrajina iz begunjske okolice<, ki jo omenja V:
Steska v svoji studiji »Matej Langus= (Dom in Svet, 1904, str. 466).

2 Freyer Se omenja trditev Zupnikovo, da so material 1775 razpadlega
gradu Kamen rabili za popravo cerkve. — Podobno trditev srefamo zopet
na drugem mestu, da so razvaline gradu Vernek (ob Savi) porabili pri zi-
davi tamo$njega mostu, vetino gradiva pa za zidavo ondotne cerkve 1. 1774.
— L. 1850 mu porota koprivniski Zupnik Zavrs$nik (Savershnik), da je stal
juzno bitenjske cerkve na gritu rimski grad, pozneje samostan, iz igar
razvalin naj bi bila zidana cerkev, on da je tam odkril stara grobisca.

3 Umrl je dne 31. januarja 1839.
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Mnogo je Freyer obteval s posestnikom Polhovegagradca
grofom Rihardom Ursini-Blagay (1 14. Il 1858). Bil je to vnet
botani¢ar; po njem se imenuje blagajev vol¢in (Daphne Blagayana),
ki sta ga 20. maja 1837 odkrila s Freyerjem na gori sv. Lovrenca.
Prihodnje leto si je saski kralj Friderik Avgust v spremstvu grofa
in Freyerja osebno na licu mesta ogledal to redko in zanimivo
rastlino. Grof Blagay je v spomin nato postavil (7. sept. 1838) ob
vznozju gore spominsko piramido. Tudi grof Blagay se je toplo za-
vzemal za Freyerja povsod, zlasti za zboljSanje njegovega gmot-
nega poloZaja.! Svetoval mu je v pri¢akovanju bodo¢ih dogodkov,
da bi se prirejala vsak teden v muzeju poljudna predavanja o
mineralogiji, botaniki i.t. d. V istem pismu (19. jun. 1846) pravi
grof Blagay dalje: »Laibach diirfte in wenigen Jahren nach meiner
Ansicht ein widitiger Punkt fiir den Handel als auch fiir den Lehr-
stand werden, da nach meinen Ansichten die Gritzer Universitet
gewiB aufgehoben wird, das Gubernium dahin verlegt, und Laibach
als eine Vorstadt Italiens so wohl in comerzieler als literarischer
Hinsicht beachtet werden diirfte, glauben Sie nicht, daB die Stédnde
alles dan aufbieten werden, was in Ihrer Macht steht um ihre
Landesstadt so viel als moglich zu bericksichtigen um das Ver-
schwinden des Guberniums so wenig als moglich fiihlbar zu
machen P« Dokaz torej, da se ideja po vseucilis¢u v Ljubljani ni
ponovila Sele vsled dogodkov leta 1848, marvec¢ da so trezno
in nepristransko misle¢i mozje uvideli to potrebo Ze prej v do-
brem prepricanju, da zahtevajo to ob&na korist in pravilno ume-
vane razmere deZele kot juZne predstraze.

V naslednjem izrotam slovenski javnosti pisma, ki so jih
pisali Freyerju Jakob Zupan, Kopitar, M. Ravnikar (PoZen¢an), O
Caf in St. Vraz. Korespondenca je za delovanje in nehanje nasih
pisateljev, njih teZnje in nazore jako vazna, odkriva nam marsikaj
novega in razjasni Ze znano. Zbirajmo zato vse kostke in drob-
tinice, da konca ne vzamejo! (Konec sledi.)

! Freyer je bil Sele leta 1846 sprejet v Status stanovskih uradnikov
s pravico do pokojnine.

CEeR[E=30
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NekatoliSki nemSki pesniki o Mariji.

Peter Butkovid.

Ideala lepote v dobi helenistiSke kulture sta bila Helena in
Afrodita. Prinesla sta narodom in mestom ¢utno uzivanje in propast.
Marija nasprotno: resenje ¢lovestvu in vzor Cistosti. Zato sta dobrot-
liivost in brezmadeznost bistvo njene lepote. Umetnik, ki ni dehnil
tega v svoj umotvor, nam ni dal Marije, ki jo Castimo katoliCani.
»Denn wo der Diditer wirklicher Dichter ist, wo er also wirklich
Schones aus dem Urquell der Kunst schopft, da muB sein Schones
mit dem Wahren zusammenfallen.« (Richard Kralik)! — =»Pravi¢-
nost, namen in red sveta, skrb za njega procvit, usmiljenje in pri-
zanasanje, varstvo vsega, kar je slabotno, brez moci, zapu$ceno
in Zalostno, ima v njej (Mariji) najgorecnejSo odvetnico, enako
ljubetemu srcu, ki sotustvuje sé vsem, kar je pomoci potrebno.«
(Maryan Gawalewicz)?2 — =»...in te s’ aduna, quantunque in crea-
tura ¢ di bontate (vsa se v tebi druzi, kar v stvari je kateri blago-
dati).« (Dante, Paradiso XXXIII, 20, 21.) — Odtod torej cascenje v
Marijinih pesmih, odtod snov Marijinih legend, ki so se ohranile
v narodih, neokuZenih po protestantizmu, do nasih dni. Posebno v
poljskem? in francoskem* narodu.

V nebeski gospe z bozjim detetom v narotju je neizcrpen car,
bogat poezije. Katoliskim pesnikom vseh Casov in jezikov je bil to
najlepsi ideal. Ve¢ je bila Marija srednjemu veku kakor Grkom
devetero muz. Proti njej so se pa vzdignili reformatorji Sestnajstega
stoletjia. Z ruSenjem cerkva in unicevanjem njenih podob se je za-
cela trgati tudi pesem Marijina. Niso hoteli pripoznati Marije za
pripro$njico pri Sinu, ¢e§ da se s tem zmanjSujejo zasluge Kristu-
sove, vendar ji pa Se niso odrekali brezgreSnosti, deviStva in imena
»Bozja Mati«, kakor dela danasnji liberalni protestantizem, ki nima
nikakega dolo¢enega nauka o Mariji. Vendar tudi pri protestantih
Se niso docela izumrli slavospevi na Marijo. Moderni protestantovski
pesniki hite pogosto k njej, ker ne najdejo v svojem veroizpovedanju

! Marienpreis nichtkatholischer Dichter. — Ein Beitrag
zur Rpologie der Marienverehrung von Karl Josef Baudenbacher, Re-
demptorist. Mit einem Vorwort von Dr. Richard Kralik. G. J. Manz. Regens~
burg, 1914. — Na to knjigo naslanjam svoj ¢lanek.

2 Die Konigin des Himmels. - Volkstiimlichie Marienlegenden von
Margan Gawalewicz und Peter Stachiewicz. Rutorisierte Ubersetzung von
Isa Rasdl. J. Habbel. Regensburg.

i Glehsub 2. — Obsezno razpravlja o Marijinem ¢a$tenju pri poljskih
pesnikih J. H. Schiitz v knjigi: Summa Mariana. Allgemeines Handbuch der
Marienverehrung fiir Priester, Theologie - Studierende und gebildete Laien,
Supplementband zu Band Il. Die allerseligste Jungfrau in der polnisdien
Poesie. Junfermannsche Buchhandlung. Paderborn 1914,

4 Unser lieben Frauen Wunder. Altfranzosische Marienlegenden. Uber-~
Kage‘? durch Severin Riittgers, Im Insel-Verlag zu Leipzig. Inselbiicherei

r, 145,
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najlepsih idealov. So med temi neverni, ki vidijo v Mariji le ¢lovesko,
zemeljsko esteticno lepoto Goethe), in verni protestanti, katerim je
ona nadzemeljsko in nadnaravno lepa (Schenkendorf, Navalis, La-
vater). »Liegt in dieser Tatsache (da nekatoliski pesniki opevajo
Marijo) nicht ein Stiick Apologie der katholischen Ma~
rienverehrung, eine Apologie der Schdénheit?«l —
Der nichtkatholische Dichter kann wohl als Nichtdichter sich dem
Marienpreis verschlieBen, nicht aber als Dichter. Je genialer, je dichte-
rischer er ist, um so mehr muB er sich in der Einheit jener Welt-
anschauung bewegen, die, wie wir Katholiken iiberzeugt sind, die
einzig wahre ist«2

*
* *

Goethe je bil sovrazen kriCanstvu; spoznal je sicer, da je
v katoliSki Cerkvi Siroko polje in bogato pesniskih idealov, a gledal
je le pri vratih nanje. Izposodil si je od njih pesniske podobe, da
bi bolj poveli¢al svoj neverni svetovni nazor, Pretresljiva je scena
v »Faustu«, ko moli zapeljana Margareta z Zalostjo in kesanjem k
Mariji. — Schiller je pil iz katoliSkega studenca poezije navdu-
Senje in idealizem, a nikakor ni na$. NaSel je v katolicizmu lepoto,
veli¢ino in bozanstvo, a ni veroval v katoliSko Cerkev. Vel mest
o Mariji ima v romanti¢ni tragediji »Die Jungfrau von Orleans<.
— Romantiki so videli v Mariji svelis¢e vsega verstva in poe-
zije, a njih Madone niso popolnoma identicne z Marijo. Castili
so v Madoni le poeti¢tno ozarjeni ideal Zenstva, zdruzen v ljubezni
materinskega srca s ¢istim neoskrunjenim devistvom. Mnogi izmed
njih so se vrnili v katolisko Cerkev, kakor Friedrich Schlegel i. dr.
Iz te dobe naj navedem za nas bolj znane, ki so bili in ostali
protestanti,

Novalis (orthonym : Friedrich von Hardenberg) (1772 —1801).
Marsikatera njegova pesem je $e danes v protestantovski in kato-
liski cerkveni pesmarici. Lepo poje o Mariji, a ne more doseti le-
pote katoliSkega pesnika, kajti le oni, ki veruje v resnico, more
obcutiti popolno lepoto. Vendar ni iz njegovih pesmi nadnaravni
moment popolnoma izlocen. Dih otroSke pobozZnosti in pravega
religioznega ¢uta je njih znacaj. Preprosta, a zelo lepa je pesmica
»An Maria«:

Ich sehe dich in tausend Bildern,
Maria, lieblich ausgedrilckt,

Doch keines von allen kann dich schildern,
Wie meine Seele dich erblickt.

Icdh weiB nur, daB der Welt Getiimmel
Seitdem mir wie ein Traum verweht,
Und ein unnennbar siiBer Himmel

Mir ewig im Gemiite steht.

! Baudenbacher v sub 1 cit. knjigi str. XV.
2 Kralik v uvodu k sub 1 c.t. knjigi str, VL.
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Max von Schenkendorf (1784—1818) slavi Marijo v
pesmici »An die heilige Jungfran«, ki bi bila vredna katoliskega
avtorja.

Marial sfiBe Kdniginl Das Wunderkind auf deinem Arm
Es steigt hinauf zu dir mein Sinn. Stillt jede Sehnsudht, jeden Harm;
Ein Strahl von deinem Angesicht Du driickst es ewig an dein Herz,

Ist mehr als Mond- und Sonnenlicht. Ad, wer da ruhte sonder Sdimerz !

Mutter, 1aB mich bei dir sein,

In deinen Schleier hilll' mich ein.
Wen du nur einmal angeblickt,
Ist ewig selig und begliidkt.

Tudi August Wilhelm Schlegel (1767—1845), brat nave-
denega konvertita, se v vel pesmicah spominja Marijine lepote.
Presega ga pa Johann Kaspar Lavater (1741—1801), propo-
vednik v Curihu. Njegova v latinskem originalu zloZena pesem na
Marijo nas spominja enakih iz stare dobe krs¢anstva in katoliskih
»Minnesiingerjeve srednjega veka.

Prima virginum praeclara, O! Tu sancta, pia, pura,
Terris, coelis, Deo cara, Selectissima natura,

Quae degustans peramara Plusquam Orientis thura
Facta es suavissima. Suavis, o suavissimal etc.

Po pesmi »Licova strelci« znani Theodor Kérner (1791—1813)
opeva Raffaelovo Madono in romarski kraj Sedlitz. Marijino brez-
madeznost omenja v legendi »St. Medarduse.

... Das Ideal, das seine Brust empfangen’
Erschuf getreu die kunstgeilbte Hand:

Die hohe Jungfrau war's, mit heil'gem Prangen,
Den groBen Blidk nach obenhin gewandt,

In ewiger Liebe gliihten ihre Wangen,

Um ihre Glieder flog ein Sterngewand,

Wie sie den Heiland auf den Armen wiegte,
Der liebend an die Mutterbrust sich sdimiegte.

Tudi Moritz Arndt (1769 —1870) in Christian Friedrich
Hebbel (1813—1863) nista zabila Marije. Zadnji v pesmici »Virgo
et Mater« slavi ravno ¢lovesko stran v njej. — Ludwig Uhland
(1787—1862) je zloZil balado »Der Waller«, o kateri pravi Gott-
schall, izdajatelj Uhlandovih del (Hesse — Leipzig), da vsebuje
nekaj najlepsih kitic, kar jih je ta pesnik spesnil. V njej proslavlja
Marijo kot pribezalis¢e skesanih gresnikov. V nesmrtni pesmici
»Droben stehet die Kapelle« je ta kapelica Marijina cerkev v
Wurmlingen (Oberamt Rottenburg in Wiirtemberg). O njej poje tudi
Nikolaus Lenau v pesmi »Die Wurmlinger Kapelle«, — Uhlandov
rojak in prijatelj, protestantovski konzistorijalni visji svetnik Gustay
Schwab (1792—1850) ¢asti Marijo v baladah »Das Geliibde« in
»Des Jigers Gesichtex,

Bolj nego omenjeni jo je znal ceniti Justinus Kerner
(1786-—1862). Tudi on je nasel v katoliski Cerkvi snovi in pesniskih
misli. V mestu Gaildorf, kjer je bival kot zdravnik, je nasel v ka-
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pelici Herberg pri Schmiedelfeldu star Marijin kip. Umetnik Zwerger
mu ga je restavriral in ta podoba je Se danes v okras Kernerjeve
hiSe v Weinsbergu. Bolj znamenito je Se to: Dokler je Kerner zZivel,
je krasil vedno Marijin kip se svezimi, dehte¢imi evetlicami. V svoji
oporoki je poudaril, naj se tudi po smrti njegovi ne opusti ta na-
vada. V maju 1. 1856 je zlozil na tem kraju ljubeznivo pesmico:

Ob allen Himmeln schwebende Und durch die Blumen schwebtest du
Bmgfrau, so licht und rein! Ruf gold'nen Wolken licht,
u Schmerz und Freude gebende, Den Sohn im Arm, voll Himmelsruh
Dir sei dies Herz allein.' Dein liebes Angesicht.
Mir bliihete kein Friihling hier, Was ist seitdem die Erde mir!
Zu dir sah ich hinauf. Kalt geht sie ihre Bahn,
Und ew'ge Blumen gingen mir Es zieht mich auf zu dir, zu dir,
An deinem Himmel auf. O blick mich freundlich an!

Heinrich Heine (1797—1856) izpoveda v svojih »Gestind-
nissen«, da se tudi v njegovih pesnitvah najdejo sledovi Marijine
proslave. Poznana je njegova romanca =Die Wallfahrt nach Ke-
velaer«, kjer ozdravi Marija mladenicevo bolno srce. — Med vet
Marijinimi pesmi, Katere je zloZil Friedrich Riickert (1779—1840),
naj navedem njegov triolet »Das himmlische Schachspiel«, s katerim
priznava Marijo kot zmagovalko nad kaco:

Fiirst Luzifer spielt’ eines Tages Schach

Mit Gott und schlug ihm eine Kdnigin,

Und das war Eva, die in Ungemach
Verlorne Lebensmutter, Kénigin.

Dann rildkte Gott ein arm Figiirlein schwad,
Vorriickt er es, daB es ward Konigin.

Die war es, die des Feindes Hodimut bradh,
Ihn madhte matt, die Jungfrau - Kdnigin.

Pela sta o Mariji tudi Hermann Allmers (1821—1902) in
Emanuel Geibel (1815—1884).

Najpomembnejsi novejsi lirik realisticne smeri in poeti¢na glava
»mlajsih« je Detlev von Liliencron (1844—1909). Iz nekaterih
njegovih pisem, ki jih je objavil pesnik Richard Dehmel v »Die
neue Rundschaue« (1910, Januarheft), spoznamo njegovo stalisce
do katoliske Cerkve. Pravi: »Euer ganzer Kultus wirkt berauschend,
beseligend, beruhigend auf mich...Eure Messe, zumal
ich sie nun in ihren einzelnen Handlungen und Wesenheiten ver~
stehe und die Bedeutung weiBl, ist mir unglaublich sympa-
tische A Zzal, da je tudi Liliencron ostal le na pragu in ni vstopil
v naso Cerkev. Lepi sta njegovi pesmi »Pieta« in »In der Gnaden-
kapelle«, ki konca:

Und hinter diesen hellen Lichtern kiindet
Der Muttergottes und des Kindleins Bild
Das Wunder, das kein Sterblicher ergriindet,
Das jeder Wunde schlimme Blutung stillt
Und sie beschiitzt mit einer sanften Dedke,
Bis keine Quelle mehr des Schmerzes quillt.
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Prelepo zakljucuje Prinz Emil von Schiénaich-Carolath
(1852—1908) epilog cikla »Hans Habenichts« s pro$njo do Marije:

Jungfran Maria, mein miides Herz  Kurz war mein Weg; nach Gottes Rat

Jubelt nadh dir imn Panzererz; Eine rasche Schnittertat,

LaB mein Gliidk, das ich verlor, Uber die sdiwiibischen Hiigeln fern
Rufersteh'n in Rosenflor. Zieht ein groBer fallender Stern;
Lebensscherben heilst du ganz, Nimm ihn sacht in deine Hand,
Fiigst dariiber Liebesglanz. Fiihre zur Heimat Hans Fahrinsland.

Veckrat komponirano in tudi v katoliSkih cerkvah pevano
pesem ima znani romanopisec Karl May (1842 —1912) »Ave

Maria« iz »Winnetou«. — Celo viji dvorni propovednik in prelat,
protestant Karl von Gerock (1815—1890) se spominja v svojih
religioznih pesmih Marije. — Casti jo tudi Zupnik in tajni svetnik

protestantovski Julius Sturm (1816 —1896). Koncuje pesmico »An
Maria, die Reine«:

Du wohnst in seinem (Christus) Lichte,

Es ruht auf deinem Kranz

Von seinem HAngesidite
Verkldrender, heil'ger Glanz.

Med pesniki~-konvertiti, ki so ze pred vstopom v kato-
lisko cerkev peli o Mariji, je najznamenitejsi filozofi¢ni pisatelj Georg
Friedrich Daumer (1800 —1875). Z ozirom na Marijo pravi: »lch
konnte an jener holdseligsten und zartesten Blume der christlichen
Romantik, die der Protestantismus zum unendlichen Schaden seines
Glaubens, Kultus und Gemiitslebens so bedauerlicherweise wegge-
worfen hat, nicht gleichgiiltig voriibergehen«, (Rosenthal, Konver-
titenbilder, I. Bd. S. 936 ss) Izmed mnogih nate le odlomek krajse
pesmice »Ave Maria«:

Herrscherin der hohen Himmel, Schiénste du der Allerschonsten,
Konigin der Seraphinen, Ewiger Reize Gottgeschmiickte,
Weldier unsre Herzen dienen, Allem Makel Ferngeriickte,
Sei gegriiBt, o sei gegriiBt! Sei gegriiBt, o seil gegriiBt!

Se kot protestantovska deklica je zlagala pesmice na Marijo
pred kratkim umrla Cordula Peregrina (orthonym: Cordula
Schmid v. Wohler, 1845—1916). V uvodu k svoji zbirki »Marien-
rosen« pravi: »Noch lange, bevor ich daran dachte, katholisch zu
werden, begann ich schon, Maria zu licben, ihr heimlich zu hul-
digen, ohne jedoch den vollen Mut zu haben, sie anzurufen; denn
ich wuBte ja, daB dies den Protestanten nicht erlaubt war.« —

V dejstvu, da se toliko nekatoliskih pesnikov obrata na Ma-
rijo kot vzor dobrote in lepote, imamo torej zares kostek apo -
logije njenega ¢as§¢enja in lepote katoliske dogme.

e | =31
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OBZORNIK.

Verstvo in kultura.

Kaj bo?

V c¢asopisih in znanstvenih pre-
gledih citamo dan na dan premis-
ljevanja o svetovni vojski, o njenih
povodih in posledicah. Ti preso-
jajo vojsko z ozirom na narod-
nost, ¢e§, da se sedaj odlocuje
moc¢ Nemcev in Rusov na eni strani,
in mo¢ Nemcev in Latincev na
drugi strani; oni jo spet presojajo
z ozirom na gospodarstvo, c¢e§, da
se sedaj odlocuje gospodarska
mo¢ Nemdije in Anglije na suhem
in na morju; drugi presojajo
strasne posledice vojske za Poljake
in sploh za obmejne dezZele, ki jih
je vojska opustosila, drugim dela
skrbi mucni polozaj rimskega pa-
peza, poglavarja katoliSke Cerkve.

Citamo 8e druge reti, deloma
pametne, deloma nespametne, in
sicer v nekatoliSkih in pa tudi
katoliskih casopisih, revijah in
okroznicah,

Pisatelj teh vrstic nima namena,
da bi izrekal sodbe o vojski, nje
povodih in posledicah, ampak hoce
podati le nekaj vrlo zanimive sta-
tistike, iz katere naj si Ccitatelji
sami napravijo nadaljnje sklepe.
Za katolicana jih gotovo ni bolj
vaznih vprasanj, ko so ta-le: Kaj
bo s katolisko Cerkvijo po vojski;
ali ji bo vojska Skodila ali kori-
stila; ali pa bodo morda uspehi
ali neuspehi katerekoli stranke

skodljivo vplivali na razsirjanje
sv. vere po poganskem svetu; kaj
bo s lkatoliskimi misijoni itd.?

Ta zanimiva vpraSanja nam ka-
zejo v jasni luci podatki, ki nam
jih podaja v »Zeitschrift fiir kath.
Theologie«, 1. Quartalheft, 1916
(Innsbruck), Theofil Spacil S. ]. iz
knjige »Die brennendste Frage der
Gegenwarte, von Friedrich Schwa-
ger, Steyl, 1914, Oglejmo si jih
nekoliko in sodimo! Ticejo se
sv. misijonov in se glasijo tako-le:

Amerikanski protestantski misi-
jonarji so pridobili na Filipinih
v dobi 1901—1912 do 50.000 ver-
nikov. Tem treba pristeti Se en mi-
lijon vernikov, ki so odpali z apo-
stolskim duhovnikom Aglipayjem.
Ustanovili so tudi mnogo Sol.

Na Japonskem je bilo pre-
ganjanje kristjanov ustavljeno leta
1873. Takrat so se mnogiiz Na-
gasaki spet pridruzili katoli¢a-
nom, a so L. 1912 kljub temu na-
Steli na Japonskem le 70.582 ka-
tolicanov, do¢im je bilo protestantov
ze 90.496. Za luteranske misijone
je v 1. 1909 delovalo 3174 oseb,
za katoliske v 1. 1911 pa le 1109,
Katoliskih Sol je bilo 48, med njimi
1 vseucilis¢e, s 7041 ucenci; prote-
stantskih Sol pa je bilo 175, med
njimi 3 vseucilis¢a, z 18.993 ucenci;
katoliska sirotis¢a so imela 969
gojencev, protestantska pa 2351,
katoliska semenisca so imela 77
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semenis¢nikov, protestantska pa
619 kandidatov, Protestantje imajo
5 tiskarn, dve druzbi za razSir-
janje sv. pisma, eno za razsirjanje
knjig in eno za razsirjanje letakov
in spomenic. Le metodisticno za-
loznistvo v Tokiju je v 1. 1907 iz-
dalo za Japonsko, Korejo, Haway
in za Filipine 1,585.870 spisov, ki
so Steli 70 milijonov strani, do¢im
imajo katoliski misijoni le eno ne-
koliko pomembno zaloznistvo v
Tokiju.

V Koreji deluje pariski misi-
jonski seminar ze od 1. 1831, pa
je bilo leta 1912 kljub temu le
78.850 katolicanov in 5000 kate-
humenov, docim deluje protestant-
ska misija le od 1. 1882, pa so ze
1. 1909 nasteli 89.609 krscencev.
Protestantje imajo tam 22 visjih,
900 nedeljskih in 977 nizjih Sol,
doc¢im imajo tam katolicani le 114
nizjih $ol.

Na Kitajskem (Kina) delu-
jejo katoliski misijoni ze od 1. 1582,
protestantski od 1. 1807 ali prav-
zaprav od 1. 1842, Skupno stevilo
katolicanov je 1,431.258, prote-
stantov pa Ze 324.819. Prote-
stantje imajo 2526 ljudskih in 590
vi§jih Sol z 79.823 ucenci, do¢im
imajo katolicani le 157 =»vi§jihe
Sol s 6545 ucenci. Te »visje« Sole
pa niso drugega ko ljudske Sole
in deloma jezikoslovne Sole. Ka-
toliskih tiskarn je na Kitajskem
okolu 20, ki izdajo vsako leto
najve¢ do 850.000 spisov; med
protestanti pa izda devet druzb
za izdajanje spisov v enem letu
7,677.896 iztisov in shanghajsko
presbiterijansko zaloZnistvo je iz-
dalo v 1. 1908 dva milijona kitaj-
skih in 113.200 angleskih spisov
s 113,800.000 stranmi. Protestantje
imﬂ]o 170 bolnic, katolicani pa
e 97.

Katoliski misijoni delujejo v
Siamu ze tristo let. Bilo je tam
mnogo krvavih preganjanj. V letu
1809 je bil v Siamu en sam ka-
toliski misijonar. L. 1840 je tam
zatela svoje delovanje tudi prote-
stantska misija. Sedaj imajo ze 283
misijonarjev in pomocnikov s 5220
komunikanti in 17.200 pristasi, do-
¢im ima katoliska Cerkev 227 mi-
sijonarjev in 24.025 vernikov.

V nizozemski Indiji so
dobili po dolgem casu katoliski
misijonarji 1. 1808 spet dostop. Se-
daj stejejo tam 517.000 protestantov
in 55.000 katolicanov. L. 1910 je
bilo tam 1020 drzavnih Sol s
150.296 ucenci in 1985 privatnih
Sol, ki jih je vlada podpirala in
ki so bile povetini le protestantske
misijonske Sole. Katoli¢ani so imeli
tam za domacine le kakih 90 do
100 Sol.

V zapadni Indijiin brit-
ski vztocéni Indiji so katoliski
misijoni zaceli svoje delo Ze pred
400 leti, a je katolicanstvo veliko
trpelo  vsled preganjanja, vsled
kolonijalnih vojsk, prepirov za ob-
rede, vsled zatrtja jezuitskega reda
in goaneSkega razkola. Sedaj ste-
jejo tam 2,423.286 katolicanov,
95.558 katehumenov in 9616 mi-
sijonarjev in drugih misijonskih
pomocnikov; protestanje pa Stejejo
1,617.617 privrzencev, med njimi
500.000 nekrscenih in 8500 misi-
jonskih delavcev. Katolicani imajo
4116 Sol z 250.400 ucenci, 55 se-
menis¢, 8 kolegijev za domacine
in 18 misijonskih tiskarn; prote-
stantje pa imajo 13034 Sol s
511.920 ucenci, 148 semenisc, 40
kolegijev in 27 tiskarn.

V takozvani orientski mi-
siji, ki obsega geografitno de-
zele polumeseca: Perzijo, Ara-
bijo do Balkana in Egipt,
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je sedaj okoli 730.000 katolicanov
deloma latinskega, deloma vztoc-
nega obreda. Protestantsko misi-
jonsko delo se je zacelo tu Sele
v drugem desetletju 19. stoletja, a
je do danes zelo napredovalo.
Tako je imela le protestantska
druzba »American Board« v letu
1903 v Mali Aziji 13.640 cla-
nov in 45.000 adherentov, 5 deskih
oziroma dekliskih $ol, 380 ljudskih
sol z 18.600 ucenci, 8 velikih siro-
tis¢ in 5 velikih bolnic. V Egiptu
Steje le amerikanska presbiterijan-
ska misija 33.000 kristjanov in ima
v Kairu dva zavoda: 1. »Nile Mis-
sion Press«, ki razsirja med mosle-
mini in kristjani do Arabije in Per-
zije literaturo, in 2. Pripravljavno
Solo za misijonarje med mohame-
danci, ki so jo ustanovili 1. 1912,
Katolicani nimamo tam ni¢ po-
dobnega.

Oglejmo si sredstva, s katerimi
delujejo katoli¢ani in protestantje.
Vsi dohodki najvecje internacio-
nalne katoliSske misijonske druzbe
za razSirjanje sv. vere so znaSale
v letu 1913 le 6,500.000 mark,
dotim so le protestantje v
Nemciji nabrali leta 1911 do
8,650,000 mark,v Angliji, Sko-
tiji in na Irskem skoraj 36,000,000
mark. Za katoliske misijone v Ko-
reji izdamo na leto 160.000 mark,
protestantska misija pa dobiva tam
le iz Amerike nad 2,000.000 mark,
L. 1913 so katolicani v Mehiki,
vceeli srednjiinjuzni Ame-
riki nabrali za misijonska drustva
vsoto 454.400 mark, protestantski
misijoni v Kanadi in v Zdruzenih
drzavah pa so v istem letu raz-
polagali z vsoto 50,000.000 M.
V neki presbiterijanski cerkvi se-
verne Amerike so imeli v 1. 1906
za misijone med pogani 892,000 M
dohodkov, v 1.1909 pa Ze 1,648.000

mark. Ti velikanski dohodki so bili
deloma prispevki deloma zapu-
§¢ine. L. 1909 je John D. Kennedy
v New-Yorku zapustil v oporoki
16 milijonov mark za protestantske
misijone. L. 1910 je za isti namen
drug protestant v New-Yorku da-
roval stiri milijone mark. Druzba
»American Boarde« je dobila leta
1911 za skupitev ustanovne glav-
nice za razSirjanje visje izobrazbe
4 milijone mark, pa je ze do ta-
krat znasala ta glavnica 8 mili-
jonov. V istem letu so presbiteri-
janci dobili po oporoki 12 mili-
jonov mark.

Oglejmo si agitacijo za mi-
sijone med protestanti! Ustanovili
so vel profesur za misijonstvo in
ustvarili posebno organizacijo za
misijone: kricanske druzbe mladih
moz, misijonske dijaske in mla-
dinske druzbe. Te druzbe skrbe,
da se mladi mozje, dijaki, mlade-
nic¢i in dekleta zanimajo za misi~
jonsko delo. Postavljeni so posebni
ucitelji, ki vzgajajo mladino v mi~
sijonskem duhu. Njih nedeljske
Sole so opremljene z vsemi po-
trebnimi knjigami, podobami in
geograficnimi kartami, ki sezna-
njajo mladino z misijoni. V pouk
se prirejajo tudi misijonski »vencki«
(Missionskriinzchen). — V Ameriki
imajo celo po kopali§tih in zdra-
vilis¢ih posebne pouéne tecaje za
prirejanje misijonskih »venckove,
Visoki krogi prirejajo sijajne »mi-
sijonske bankete« (Missions-Ban-~
ketts). V Angliji in Ameriki pospe-
Sujejo med ljudstvom zanimanje
za misijone razne »misijonske
razstaves,

Tako delujejo protestantje v zad-
njem casu. Njih delo, njih agita-
cija je res velika. Naj se pomisli,
da naberejo le protestantje v Nem-
¢iji nad 2 milijona mark vec nego



166 »(as.«

dobi najve¢je mednarodno kato-
lisko drustvo za razsirjanje sv.vere!
Res je sicer, da je njih delo bolj
iz posvetnih namenov, ker si ho-
cejo pridobiti za svojo kupcijo in
trgovino trdna tla, docim de-
luje katoliska Cerkev iz
Cistih namenov, resje, da so
njih uspehi kupljeni z denarjem,
do¢im so katoliski misijo~
narji vecinoma sine pera
et calceamentis (brez torbe
in Cevljev), res je, da ni prote-
stantska cerkev edina, ampak da
so le razne protestantske sekte,
ki se med seboj pobijajo, da ni-
majo v njih cerkvene ob¢ine no-
bene zveze med seboj, tudi no-
bene zveze s cerkvijo-materjo, da
postajajo polagoma cisto posvetne
druzbe — kakor n. pr. angleski
baptisti na Kitajskem, ki hocejo
sedaj izdati sv. pismo izkljucivsi
iz njega vsa mesta, ki bi bila
lahko Kitajcem nevSe¢, doc¢im
je katoliska Cerkev edina
v svojih naukih, zakra-
mentih in v svoji organi-
zaciji, resje, da je protestantom
glavna skrb Solstvo in ne fo-
liko kricanski nauk, krScanska
vzgoja in kriCansko Zivljenje, saj
dovoljujejo spreobrnjenim poga-
nom celo poligamijo in imajo med
seboj celo nekricence, docim je
katoliski Cerkvi prva skrb
za krsc¢anstvo, za krican-
sko zivljenje, za preje-
manje sv.zakramentov, za
posvecevanje nedelje in
praznikov, izpolnjevanje
boZjih in cerkvenih za-
povedi i t d., res je, da so
protestantski misijonarji bolj kupci
in trgovci ko misijonarji in da do-
bivajo za svoje delo mastne letne
plate do 12.000 mark, do¢im
se katoliski misijonarji

zrtvujejo iz ljubezni do
Boga in do bliZnjega, res
je tudi, da se protestantje prila-
godujejo vsem navadam in veram
poganskim in da ne ftrpe vsled
tega nobenih preganjanj, doc¢im
je katoliska Cerkev v ne-
prestanem boju s svetom
in z brezverskimi vladami,
a priznati treba vendar-le, da so
veliko storili in veliko dosegli,
zlasti $e ako pomislimo, da so vse
te sekte sicer needine med seboj,
toda edine kot ena vojska proti
katoliski Cerkvi. (Prav bi bilo, ko
bi te podatke priob¢ili tudi drugi
listi, da bi se vsaj katolicani zge-
nili.)

Kaj bo po vojski? Raz-
misljanja o posledicah svetovne
vojske so v vseh ozirih zanimiva.
Citatelji si lahko ustvarijo sedaj
na podlagi navedenih podatkov
svojo sodbo tudi v tem oziru.

Drugo za katolicane vazno in
resno vprasanje je, kako pri tem
pomagati ? Gotovo je, da se prote-
stantizem ne razSirja po svoji no-
tranji moci, ampak po denarju in
po zunanjih nagibih in ugodnostih,
docim se katoliSka Cerkev razvija
po svoji notranji moci, po moci
svojih svelih in resni¢nih naukov,
po moci sv. zakramentov in svoje
bozje organizacije. Pred vsem bi
bilo torej treba, da vzbudimo v
sebi in v narodih to zavest in to
prepricanje. To je pred vsem po-
trebno. Brez navdu$enja, ki izvira
iz prepricanja, ni uspeSno nobeno
delo, Apostolsko navduSenje se
rodi le v prepri¢anju o bozji misiji
katoliske Cerkve, o resnicnosti
njenih naukov in o moci njenih
naprav. V dosego tega namena
bo treba mnogo pouka, mnogo
govorov in predavanj. Utimo se
tudi od nasprotnikov!
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Ko dosezemo to navduSenje in
zanimanje, se nam bo navrglo
v obilni meri tudi drugo, karje
Se potrebno. Denarnih sredstev
bomo imeli, kolikor bomo hoteli.
Izginilo bo samo po sebi izmed
nas pogansko mnenje, ce§, da ne
zametajmo denarja za tuje dezZele!
Cerkev se bo spet po svoji lastni

moci razvijala na vse strani in
ne bo potrebovala vladne pomocil

P. T. Spatil namiguje v omenjenem
¢lanku, da ne bi bilo slabo, ko bi nasi
teologi in apologetje jemali v poStev
navedene podatke o misijonih, ko raz-
pravljajo de catholicitate iuris et facti
katoliske Cerkve. To bi pat drugate

govorili in pisali! Dr. A. Pavlica.

Narodopisje.

Hrvati in Slovenci.

Kroaten und Slowenen.
Zwei Darstellungen von An-
dreas Mil¢inovi¢ und Johann
Krek. Mit Vorwort herausgegeben
von Karl Notzel. (Schriften zum
Verstindnis der Volker. Eugen
Diederichs Verlag in Jena 1916.)

Znana jenska zaloga Eugen
Diederi¢hs je zacela izdajati zbirko
spisov za sporazum narodov, V
tej zbirki bo izslo tudi vec spisov
o Slovanih, in sicer pisanih po
ve¢ini od Slovanov samih. Pri-
pravljajo se dela o Bolgarih, Srbih,
Poljakih in Cehih. Ze prej je izsla
Studija o ,slovanski ljudski dusi®
(Die slawische Volksseele. Zwei
Beitrige von Karl Notzel und
Alexander Barwinskij). Pravkar je
pa iz8lo delce o Hrvatih in Slo-
vencih. Spisom je seveda odmerjen
okrog 100 strani. Izdajatelj namre¢
nima namena podati kake popolne
zgodovinske, zemljepisne, politicne
in gospodarske karakteristike po-
sameznill narodov, ampak le bolj
nekake »dozivetje dusevne osobi-
tosti vsakega naroda«, Skupni
zvezek o Slovencih in Hrvatih
z uvodom vred obsega 108 strani,
tako da je za vsak narod odlo-
¢enih po 50 strani.

V uvodu tega zvezka pojasnjuje
K. Notzel, zakaj se treba Nemcem
ozirati zlasti na avstrijske Slovane.
Avstro-Ogrska, pravi, ni nikakor
nemska drzava, ampak nekaka
Svica v velikem. Ima pa kulturno
nalogo, ki je nje srecna reSitev
odlo¢ilnega pomena za drzavno
bodocnost prav vsega c¢lovestva,
»Avstro - ogrska monarhija hoce
zagotoviti posameznim narodom,
ki so zdruzeni v njej, pod varstvom,
ki ga more dajati le velevlast, kot
enakim med enakimi, moznost, da
razvijejo vsak svoje popolno na-
rodno Zivljenje.« Med temi narodi
je pa pet slovanskih. Ce je torej
nacionalna eksistenca zaveznikov
zavisna od usode srednjeevropske
drzavne zveze in nje trdnosti, je
silno vazno, kako se bodo imeli
k tej zvezi Slovani. Zato treba
dati Slovanom pravice, ki jim
gredo. Prvi pogoj tega je pa, da
jih spoznamo in =da priznamo
slovanski kulturi isto upravicenost
kakor germanski«. Zato se je treba
povzpeti »k visoki misli kulturne
sinteze slovanstva in germanstvae,
Da se obe kulturi najlepse dopol-
njujeta, da takorekot kliceta druga
drugo, to je prastara izkusnja.
Vsako nasprotno misel, ki je na-
stala v germanskem misljenju le
po zgodovinsko vzgojeni navadi,
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je treba kratkomalo odpraviti. Tega
ne terja le politicna nujnost, am-
pak to je preprosta nravna zahteva.
Slovanski problem je dejansko po
svojem najglobljem bistvu v veliki
meri nraven problem.

Priznati moramo, da so nam
take besede Nemca iz nem$ke dr-~
zave simpaticne in da bi bila mo-
goca v smeri teh idej zares lepa
bodocnost.

Po tem uvodu sledi najprej spis
o Hrvatih. Napisal ga je Andrej
Mil¢inovi¢, kustos umetnoobrinega
muzeja v Zagrebu. Opisuje nam
hrvatsko zemljo, starejSo zgodo-
vino, zgodovino pod Habsburzani,
potem hrvatsko literaturo, umet-
nost in dusevno Zivljenje. Pet po-
glavij pet slik. Seveda le v velikih
obrisih. Vendar je spis tudi za nas
informativen. Posameznosti sicer
malo podaja, a sploSen pregled je
vendar dosti jasen.

Spis o Slovencih na prvi pogled
kaze moza, ki zivi sredi modernega
nacionalnega zivljenja. Za opisom
zemlje in kratko zgodovino sledi
takoj posebno poglavje o narod-
nem gospodarstvu s podrobnimi

skrbno sestavljenimi podatki. Prav~
tako je statisticno podprto, kar pravi
dr. Krek o Solstvu in drzavni skrbi
za ljudsko izobrazbo. Tudi poli-
ticne tendence ne skriva, ki mu je
ne le narodni postulat, marve¢ po-
stulat avstrijske drzavne bodoc-
nosti: svoboden razvoj slovensko-
hrvatskega ljudstva v okviru habs-
burske monarhije. Kratko, a za
cudo izrazito je oznacCena sloven-
ska literatura s svojimi predstav-
niki na leposlovnem polju. Doc¢im
se je pa ozrl Mil¢inovi¢ tudi na
hrvatsko obrazno umetnost, glasbo
in znanstvo, je dr.Krek to prezrl.
Kar smo rekli o Mil¢inovicevem
spisu o Hrvatih, velja tudi za spis
o Slovencih, da je poucen tudi
za vsakega izmed nas. Se bolj
poucni bodo ti spisi za Nemce.
Le $koda, da se je z njimi Sele
sedaj zacelo! Neka sen¢na stran
takih publikacij je seveda,_ da pu~
S¢ajo versko kulturo narodov po-
polnoma v nemar, a =doZivelje
duSevne osobitosti« narodov brez
doumetja njih verskega bitja pac
ni mogoce. A U

Gospodarstvo.

Dr. Erich Pistor, Die
Volkswirtschaft Oster~
reich-Ungarns und die Ver-
stdndigung mit Deutsch-
land. Str, 175. Berlin 1915. Ver-
ag Georg Reimer.

Tajnik dunajske trgovsko zbor-
nice dr. E. Pistor je narisal v tem
delu gospodarski zgodovinski raz-
voj, sedanje stanje in gospodar-~
ske moznosti Avstro-Ogrske. Pre-
gled je prav zanimiv. Pistor opi-
suje najprej zemljo Avstro-Ogrske,
nje lego, reke in druga naravna

obcila, vedno z ozirom na gospo-
darske moznosti; zasleduje potem
razvoj gospodarstva od prvih po-
Cetkov do svetovne vojske, kaze
na odlocilne momente v zgodo-
vini, ugodne vplive, ovire in boje
ter oznacuje prebivalce in narode.
Iz vsega se vidi, da posreduje Av-
strija med vzhodom in zapadom.
Zato je tudi bila tolikokrat torisce,
na katerem se je bil boj med ori-
entom in zapadno kulturo. Prav
radi tega nje kulturni in gospo-
darski razvoj ni mogel biti tako
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mogocen kakor v zapadnih drza-
vah, zlasti v Nemciji. A zahvala
ji gre, da je resila velik del Po-
donavja za zapadno kulturo.

Glede narodov pravi Pistor, da
so Nemci ze izprva v Avstriji
»Herrenvolk«; od njih da je izsla
vsa kulturna pobuda in gospodar-
ski napredek. Zaostalost drugih
narodov je zadrzevala ves gospo-
darski razvoj, bila je pa kajpada
Nemcem tudi v korist, ker so bili
prav zato vsi drugi narodi gospo-
darsko od njih odvisni. To je tra-
jalo vse do I 1848, ponekod Se
Ccez 1860. Priznava pa, da so ti
narodi izvecine krasni tipi, polni
neizrabljene naravne sile, obenem
pa skromni, kar bi jim moralo biti
ob svobodnejsem razvoju v velik
prid. Najbolj napredni so Cehi. O
Slovencih pravi Pistor: =Slovenci
nimajo narodnega plemstva, Na-
mesto njega ima vodilno vlogo
inteligenca, predvsem duhovs¢ina.
Gospodarski napredek je zelo ovi-
ran po tem, da je narod majhen
in da ima masa ljudstva le malo
zemlje. Ker bi bila razdelitev vele-
posestva med male posestnike naj-
brz pretezka in predraga, bi mogla
pomagati le industrija.« Misli pa,
da bi slo to le z nemskim kapita-
lom, a delo nemskega kapitala da
otezuje »sovrastvo proti nemstvu«
(str. 31).

Ko je Se statisti¢no orisal prido-
bitnost, izobrazbo, umrljivost Av-
strijcev, konsum ter izseljevanje,
govori posebej o posameznih go-
spodarskih panogah: o poljedel-
stvy, industriji, prometu in trgovini
ter o trgovskih bilancah monarhije
v primeri z drugimi drzavami.

Poljedelstvo napreduje, a ima Se
dalet¢ do viska. Zlasti je ogrsko go-
spodarjenje e zelo zaostalo. Splosno
je monarhija v poljedelskem oziru

Cas, 1916

tam, kjer je bila Nemcija Ze pred
30 leti. Treba je vegje izobrazbe
in izrabe moderne agrarne vede.
Ce bi bilo obdelovanje tako in-
tenzivno, kakor je n. pr.na Nor-
veskem, bi pridelali na leto za
800 milijonov kron ved Zzita.
Ako bi pa sli za Nemcijo, bi Sle
Stevilke orjasko kvisku. Zivinoreja,
sodi Pistor, da na splosno na-
ravnost nazaduje. Veliko bogastvo
je pa Se v gozdih. Veliko moznost
napredka dajejo Se tudi neizrab-
ljene vodne sile. Cenijo jih na 4—5
milijonov HP. (V tem se Avstro-
Ogrska lahko meri s Francijo in
Italijo, dasi so drugod vodne sile
neizmerno vecje, sam Niagara jih
ima za 3 milijone HP, Viktoria
na Sambesiju pa celo 35 mil)

Industrija je v nekaterih sredi-
§C¢ih prastara. Na jugu so taka
sredis¢a Zagreb in Trst.

Pistor podaja natannejSe po-
datke za posamezne obrti in govori
zlasti o sladkorni industriji, o mli-
nih, o rudokopih, o petroleju. Ena
najbolj cvetocih in najmogocnejsih
je Zelezna industrija. Tu se zdi
Pistorju »zelezni kartel klasicen
zgled, da more industrija, organi-
zirana pod velepoteznim vodstvom,
tudi vlado in parlament ukloniti
svojim interesome« (str. 81). Cve-
toca je tudi usnjarska industrija,
vendar jo nemska prekada, ki ima
zlasti za urbas poleg amerikanske
malone svetovni monopol. Mocne
so avstrijske papirnice, a tudi tu
je Nemcija dale¢ naprej. Avstrij-
ska specialiteta je cigaretni papir.
Kemicna industrija, ki v njej pr-
vaci zopet Nemcija, in sicer pred
vsemi drzavami, kar ji zlasti v tej
vojski dobro sluzi, je v Avstriji Se
zelo skromna. Najvaznejsa veleobrt
v Avstriji je tekstilna industrija.
Sviloreja in svilopreja zaostaja,

12
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Avstrija je med drzavami na sed-
mem mestu. Nazaduje tudi plat-
narstvo, »ta najstarejsa in najple-
menitejsa tkalska obrt«. Izpodrinila
so platno nadomestila.

Trgovina ni kdovekaj. Odvisna je
bolj in bolj od Hamburga, Londona
in Pariza. Zitno kupCijo je poteg-
nila nase Ogrska, ker je Avstrija
prepovedovala terminsko kupdijo,
Ogrska je pa le dejala, da jo bo,
a je ni. Dviga se pa pomen Trsta.

Glede trgovske bilance je Av-
strija $ele na osmem mestu, Vpri-
primeri z Nemcijo je Avstro-Ogrska
dale¢, dale¢ zadaj. Bilanca Nemcije
kaze (1913) 22 milijard, Avstro-
Ogrske nekaj nad 5.

Splosno stanje avstro-ogrskega
gospodarstva se Pistorju ne zdi
povsem ugodno, a izboljSanja pri-
cakuje ravno od tesne gospodarske
zveze z Nemdijo.

Zveza z Nemcijo pa ni potrebna
le Avstriji, ampak tudi Nemciji sami.
Glavni vzrok svetovne vojske, pra-
vi Pistor, je bila zavist in skrb so-
vraznikov radi tako hitrega in mo-
gocnega gospodarskega razcveta
Nemcije, radi nje narascajoCega
vpliva na svetovno gospodarstvo.
Anglija se je zbala za svoje sve-
tovio gospostvo, Rusija, da ji bo
Nem¢éija za vedno zaprla izhod v
Sredozemsko in odtod v Atlantsko

morje. To ju je prisililo, da sta se
tako alitako postavili nasproti Nem-
Ciji. Spustili sta se v vojsko. Goto-
vo je pa, da se bo mogla Nemcija
tudi po zmagoviti vojski v gospo-
darskem boju z entento vzdrzati le,
Ce se osnuje neka srednjeevropska
gospodarska velesila s svetovno
politiko in svetovnim gospodar-
stvom, torej gospodarska zveza
vsaj Nemcije, Avstrije, Bolgarije
in Turcije. Tako veliko gospodar-
sko torisce bi pa tudi Avstriji odprlo
nove trge in zato bi se mogel za-
Ceti tudi v Avstriji nov gospodar-
ski razvoj.

Spet se pa zdi Pistorju pogoj za
tako gospodarsko zvezo z Nemcijo
notranja reforma Avstrije. Pistor se
zavzema za Tiszove nacrte. V Av-
striji naj se izvede, kar se izvaja
ze na Ogrskem. Kakor je na Ogr-
skem zagotovljena hegemonija ma-
zarstvu z mazarsko kulturo in
mazarskim jezikom, tako naj se
zagotovi v Avstriji hegemonija
nemstvu z nem8kim drzavnim in
prometnim jezikom. To je »osnovna
ideja« Avstrije. Obenem bo pa po-
vzdiga nemstva tudi Ze naravna
posledica oZje zveze z Nemcijo.

Glede oblike, kaksna naj bi bila
ta gospodarska zveza, Pistor na-
vaja razne predloge. Njegova mi-
sel je: ¢im ozja, tem boljsa. A. U.

Geologija.

O Julijskih Alpah in dolini Soce.

Dne 8. januarja 1916 je pri seji
zemljepisnega drustva v Berlinu go-
voril profesor dr. Franz Kossmat
iz Lipskega o geologiji Julijskih Alp
in Soske doline. Glavne misli pre-
davanja posnamemo po ¢asopisu

»Die Naturwissenschaftene, 1916,
7. zv., str. 93 id.

Edino pri izlivu Soce je prekinjen
velikanski planinski kolobar, ki tvori
mogocen trdnjavski branik Avstrije
nasproti ltaliji. V dveh velikih lokih
meji juzni rob Alp ob severno-
italijansko ravnino. Vzhodni teh
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dveh lokov obdaja, zaCenSi pri
planinskem pomolu nad Verono,
severnojadransko primorje. Pa le
predgorje Alp poteka v obliki
loka, do¢im se Alpsko visavie —
to so Karnske in Julijske Alpe —
kakor premi trak razprostira skoro
naravnost v vzhodni smeri. Posle-
dica tega je, da se vzhodno od
temena tega loka predgorje bolj in
bolj razsirja; tostran Soce naraste
v obsirni pas Visokega Krasa. Vi-
pavska dolina loci Visoki Kras od
nizjega Trzaskega in Primorskega
Krasa: v treh stopnjah se torej
dviga gorovje od morja do Julij-
skih Alp.

Soca ima cudno vijugast tok,
ker izmenoma ali sledi smeri
gorovij, ali jo predira v precnih
dolinah. Ona je zadnja izmed rek,
ki tecejo iz Juznih Alp skozi Be-
nesko nizino v morje in s svojimi
naplavinami Sirijo obalo proti jugu.
Osobito Soca je svoj delta potisnila
dale¢ v morje, tako da je nastal
na vzhodu Sirok, odprt zaliv. — Z
izlivom Soce se koncajo lagunske
nizine, ki so znak italijanske obale
Adrije. Kmalu pod Gorico, blizu
Gradiske, se dviga tik Soce iz
doline na vzhodu Dobrdobska
planota, pa le okrog 100 m visoko,
z vrhom Sv, Mihaela 275 m. S tem
se zacCenja HKras, ki se prvikrat
stika z morjem pri Devinu, blizu
izliva slavnega Timava, Cigar ves
srednji tok je skrit pod zemljo.
Odslej spremlja Kras Jadransko
morje tja doli v Albanijo in do
Grike.

V pokrajinskem oziru je porecje
Soce zelo mnogoli¢ne; od visokega
gorovja do nizine obsega vse znake
severnojadranskega obrobja. Dolini
Koritnice in Soce, ki se zdruzita
v eno reko, imata veleplaninski
znacaj; po njih sta se v ledeni

dobi pretakala ledenika. Zdaj ju
obroblja na obeh straneh strmo
apnenisko gorovje 2z najvi§jim
vrthom Triglavom 2865 m, ki se
vzdiguje nad gornjo Sosko dolino
se vedno za 2000 m. Julijske Alpe
se kazejo kot mogocna zgubana,
apneniSka in dolomitna plosca;
njen sestav spoznamo najbolje,
ako sledimo cesti iz Trbiza cez
Predel.

Podlaga severnega dela apne-
niskega gorovja obsloji iz pescenca
in skrilavca, ki pripadata tvorbam
karbonske in spodnje triasne dobe.
Na tej podstavi leze apnenci in
dolomiti, ki so nastali vetinoma
iz koral in apnenskih alg in so
dosegli gmoto 2000 metrov. Na-
sipanje plasti se je vrsilo otitno
med znizavanjem (usedanjem). Ko
je ozemlje vsled dviganja postalo
zopet suho, so se pricele v srednji
in gorenji triasni dobi vrezavati
reke. Vsa skupina plastij tvori
severno, beli steni podobno gro-
mado osrednih Julijskih Alp. Med
nje je vlozena tudi glina in lapor,
porfir pa je prodrl na povrsje. —
Na juznem pobocju kazejo tvorbe
jure in krede neznejSe oblike. Na
koncu kredne dobe pokriva morje
le Se Furlansko predgorje. V po-
znejSi terciarni dobi se je vse
gorovje zgubalo in zlomilo v vec
plos€. V juznem delu je bilo zgu-
banje tako silno, da so bile starejse
apneniSke gmote v vec stopnjah
porinjene na vrh pogorja, bogato
razvitega z mehkimi lapori in
pescenci.

Iz te geoloske razlike med se-
verom in jugom se razlaga mi¢no
nasprotje med zelenim gri¢evjem
severno od Cedada, kjer se edino
Matajur, 1641 m, dviga razmeroma
visoko, in med belo apnenisko
steno Julijskih Alp, ki tvori na

12¢
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levem bregu Soce med Kobaridom,
235 m, in Tolminom, 201 m, zna-
cilno pokrajinsko obliko se dale¢
tja proti vzhodu.

Slavnoznani Krn, 2245 m, pri-
pada omenjeni skalovni gmoti,
pred njim lezi kot nizja, a strmo
k So¢i odpadajoca stopnja sleme
Mrzlega Vrha, 1360 m.

Geoloske razmere so dokaj za-
motane, ker se razpoke in lomljaji
cestokrat krizajo; iz njih pa se
razlaga potek dolin, med drugim
tudi vijugast tek Soce. Kakor bi
prelomil stekleno plosco, tako se
je razpokala povrsina na vse strani.
Znamenito je, da se nahaja lomisce
ba$ na onem mestu, kjer se vzhodna
smer Alp obrne v smer Dinarskega
Krasa proti jugovzhodu.

Pri tej priliki je predavatelj ob-
Sirno razpravljal tudi o geoloskem
znacaju Soske doline od Sv. Lu-
cije naprej. Diluvialna ledena doba
je mocno ucinkovala na tek Soce.
Tedaj je bil stari Soski ledenik
napolnil dolino ve¢ sto metrov
visoko in je v njej nagromadil
grusc svojih grobelj. Dobrsen del
danasnjih naselbin lezi na starih
navalinah tega ledenika: Tolmin
na eni njegovih gruscevih polic,
Sv. Lucija na konéni groblji. Med
Kobaridom in Sv. Lucijo tece torej
Soca skozi Siroko, z grusfem na-
polnjeno konéno kotlino nekda-
njega ledenika, na progi Sv, Lu-
cija—HKanal—Plava—Gorica pre-
seka najmlajse kamenovije Tr-
novske planote, ki se od vzhoda
sem spusc¢a do reke. Tu je nastala
krasr}ﬂ izdolbena soteska: pestro
zdruZenje pestencevih, laporjevih
in drugih plasti tvori zanimive
stopnje redko pogozdovanih ali
le z grmovjem pokritih pobocij, v

kojih vznozju so potegnjene dilu-
vijalne police. V to sotesko sega
sem iz ravnine Ze marsikak pojav
juznega rastlinstva. — Gorovje se
konc¢a pri velicasinem Solkanskem
mostu, kjer prestopi Zeleznica iz-
pod kraske Sabotinske gore z
desnega na levi breg Soce, kate-
rega je bila pri Kanalu zapustila.
Sofa se nato zasuce mimo vino-
rodnih Brd, ki se koncajo s svo-
jim straznikom, Podgorskim vrhom
(Kalvarija) onstran Gorice, na robu
ravnine, ki se izgublja proti itali-
janski meji in proti morju. Reka
se je ze od Solkana dalje globoko
zarila v diluvialni grusé. Cim dalje
pa poteka v nizZino, tem mirnejsa
postaja gorska hci; bregovi se
zniZujejo in naposled skoraj izgi-
nejo v pesku in lagunah.

Kraska obala severne in severo-
vzhodne Adrije se je v mladi geo-
loski preteklosti sesedla, tako da
je precej obalnega niZzavja in go-
rovia prislo pod morje; zato je
obala v Istri in Dalmaciji tako
Clenovita.

Zanimive so tudi predavateljeve
opazke glede prometnih zvez preko
Julijskih Alp. Drzavna cesta iz
Trbiza, 751 m, ¢ez Predel, 1156 m,
in v dolini Koritnice lezi preblizu
italijanske drzavne meje in tvori
zdaj deloma bojno ¢rto. Neprica-
kovano vaznost pa je zadobila
zveza cCez Vrsi¢é, 1611 m, v &rti
Kranjska Gora — Trenta — Bovec;
tej zvezi prerokuje predavatelj i za
bodo¢nost velik pomen. Res so se
za ta krasni in lahki prehod do
vojske zanimali le hribolazci in Se
ti premalo!

Strokovnjaki bodo razpravo pro-
ucevali, kadar bo v celoti natisnjena,

Dr. Jos. Tomingek,
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Razvoj naSe lepe umetnosti.

Skoda, da nista Presernov »pisar«
in njegov »ulenic« doZivela teh
lepih dni! Zdaj bi 3ele navduSeno
vzklikala:

»0, zlati vek zdaj Muzam kranjskim
pridel«

Kaj sta vedela onadva, kako
visoko se lehko dvigne ¢ut in zmisel
za lepo umetnost! Prid’, pisar, se
les' ucit'! V nase mesto, v belo
Ljubljano!

V Latermanovem drevoredu, na
poti proti Siski, je sicer zdaj bolj
samotno. Vojska je odgnala mar-
sikaterega umetnika. A gotovo se
zopet vrnejo lepi poletni veceri, in
kolikor zdaj poznamo naSe umet-
niske teznje, bo Se vse lepse, kot
je bilo le kdaj. KakSno zivljenje
bo ¢loveka tam objelo! Ze zdaj
se veselimo, ko gledamo samo v
duhu lepo bodocnost in v lepi bo-
dotnosti to zivljenje, polno lepe
umetnosti. Ti nas Tivoli! Umetniki
in umetnice so razpeli svoje %0-
tore, Skazujejo se jahalci in jahalke,
plesalci in plesalke, vrvohodci,
ognjezerci, rokoborci, kacamozi.
Tu se strelja na taro, tam prero-
kuje po desetici, za otroke in vo-
jake od narednika doli po grosu,
vmes se nihajo gugalnice, se su-
¢ejo vrtiljaki. Clovek ne ve, kam
bi se obrnil, ko ga vlecejo kriceci
slavospevi na vse strani, ko ga vabi
desetero godeb, ki vsaka svojo
neskonéno melodijo goni. Koliko
se ponuja uzitka za majhen denar!

Le nekaj bi si §e zeleli. Da se
ljudem ne zdi Skoda denarja, kadar
gre za umetniSke namene, to je
seveda prav in lepo; a da gre ta
denar v tuje zepe, to je zalostno.
Ali bi ne bil tukaj zanaprej ume-

sten kak monopoléek obcine ali
dezele ali drzave? Koliko bi se
Sele potem Zzrtvovalo takorekoc na
oltarju domovine! In koliko vet
ljudi bi potem prispevalo! Bodimo
namreé odkritosrcéni! Boljsi clovek
se nekako sramuje za belega dne
zasesti Cilega konjica na vrtiljaku;
celo v mraku si privos¢i marsikdo
le s strahom in ko se je ozrl
parkrat okoli sebe, ta uzitek. Potlej
bo druga. Pogumno in samoza-
vestno bomo vrsili svojo narodno
dolznost. Vrtiljak bo tudi ves dru-
gacen, velicasten, umetniSko pri-
rejen, kakor se spodobi obcinski
ali dezelni ali drzavni napravi.
Poleg iskrih vrancev in Sarcev se
bodo wvrteli divji levi, krvolocni
tigri, gorostasni sloni; sneznobeli
labodi bodo vlekli licne colnicke
in za vi$jo gospodo bo prihra-
njenih par avtomobilov. To bi bil
napredek, ki bi ga nam zavidali vsi
sosedje. Da bi se priredili od casa
do casa vrtiljaski vlaki, to se umeje.
Kako pestro sliko bi nam kazal
tak vrtiljak! Na konjih bi se sukali
ponosni fantje in postavni mozje,
v ko¢ijah in colnih bi se vozila
drazestna dekleta in modre zene,
vse v narodnih nosah, v avtomo-
bilih pa bi slovesno sloneli nasi
prvaki, avtomobilske naoc¢nike na
obrazih, Soferje pred seboj, ki bi
markirali krmarjenje in pritiskali
od ¢asa do ¢asa na trobljo. Zdaj
smo v zadregi, kadar nas obiscejo
bratje Cehi ali Hrvati, in ne vemo,
kaj bi jim pokazali; potem jih
bomo ponosno peljali k nasemu
vrtiljaku, da se z nami vred raz-
vesele naSega napredka. In zakaj
bi se to ne uresni¢ilo, ko imamo
Ze vse predpogoje izpolnjene ?
Ni pa nam zal, da nam je vojska
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Se za nekaj casa odmeknila tivol-
ske umetniSke uzitke. Zakaj tem
lepSe se je mogla medtem razviti
druga panoga nase lepe umetnosti
— kino. In v Ljubljani imamo Ze
dva. Kolik napredek! Velikanski
lepaki na vseh oglih vabijo rodo-
ljube iz mesta in z dezele v kino
ideal in kino central. Kajpada to se
ni tolikega pomena. AA da ne vabijo
zastonj, da ne krice takore¢ v
puscavi, to je znamenito, to za-
stava nase bodocnosti! Imovitejsim
slojem seveda ne bo noben ne-
pristranski ¢lovek Stel v posebno
zaslugo, da jim ni zal ne denarja,
ne casa, kadar je treba podpreti
umetnost; a da pritrgujejo otroci
starSem, star$i olrokom od ust,
samo da se nauzijejo lepote, to je
genljivo, to je znak velikega casa.

Zato tudi gledamo s tihim srénim
veseljem, kako roma od vseh strani
mlado in staro, mosko in zensko
proti svetemu hramu, kako hite
tja od vseh kolodvorov rodoljubi
z dezele, v rokah deznike, v srcih
strah, da bodo zamudili, Vsem
bleSce oci od radostnega pricako-
vanja in duSo jim polni slutnja
nadnaravnih uzitkov. Kdo bi ne
prenesel rad tiste gnece, tistega
prerivanja pri blagajni, ¢e premisli,
da stoje celo pred dvornimi gle-
dalis¢i na Dunaju ljudje po cele
ure, da bi si priborili vstop in
sedez ali stojisce!

SreCen, komur je bila usoda
mila, da mu ni treba Se do druge
predstave koprneti! Komaj je za-
sedlo obCinstvo svoje prostore, si
pripravilo robce za solze in za-
vitke s slaS€icami za mirjenje Ziv-
.ev, ze se oglasi tajnostna godba,
bodisi slovesna ali tudi poskocna,
kakrsna mora pac biti ubranost
duSe, da sprejme spodobno kraljico
lepih umetnosti. Naenkrat nastane

carobna tema, in na zagrinjalu se
prikazejo kakor s carovnisko roko
napisane krvavordece ¢rke: Usoda
zivljenja ali Musketir Kacmarek.
Napetost je dosegla svoj visek, in
zdaj se zacno razvijati drame, ali
zaloigre ali veseloigre, kar je; za
kinematograf je to vseeno. Cez
oder beze ljudje, zivali, ladje, celi
vlaki, osebe se moré, prekucujejo,
objemljejo, tonejo, plesejo, in kar
je najprijetnejse, nihce ne zve, zakaj
in ¢emu. Nikomur ni treba nic
misliti. Ce je drama predstavljanje
kaksnega dejanja, imamo tukaj
vrhunec drame, samo dejanje,
ni¢ ko dejanje, brez vsake primesi.
Vzrotna zveza, ki tvori sicer
enotnost narave, ki drzi ves svet
skupaj, je v tej transcendentalni
drami sre¢no premagana. Zato se
tudi Se noben kritik ni pritozil o
pomanjkanju motivacije, da bi kak
prekuc ali poboj ne bil zadosti
utemeljen. Vse se vrsi brez vsake
nepotrebne ali tudi potrebne be-
sede, umetnost prav za nase case,
ko so besede tako nevarne in
vratolomne, Slisi se samo glasen
smeh ali pritajeni vzdihi poslu-
Salcev. Kaj pravim poslusalcev!
Tu ni poslusalcev, pred seboj
imamo samo gledalce; zatorej
spada tudi ta umetnost po vsej
pravici v gledalis¢e, in le ¢udno
je, da si je osvojila dosedaj samo
eno gledalis¢e. Upajmo, da se to
stasoma zboljsa. Tudi je zalostno,
da smo navezani samo na kino
central in kino ideal; zakaj bi se
ne ustanovil Se kino real, kino
nacional, internacional, centrifugal
in centripetal ? Da ne bi bilo gle-
dalcev? Prazen strah. Kruha in
tobaka bo morda primanjkovalo,
denarja za kino bo vedno dosti.

Kolikega narodnogospodarskega
pomena je torej ta umetnost! Druge
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umetnosti mora podpirati obcina,
dezela, drzava, ta bi sama pod-
prla obcino, deZelo in drzavo;
freba jo je samo poobciniti ali po-
dezeliti ali podrzaviti in ji posta-
viti lepSe, velicastnejse hramove,
Dezela ali drzava ali obcina bi
dobila gotovo toliko dohodkov, da
ne bi bilo treba ve¢ z davki pri-

tiskati ubogih vojnih dobaviteljev.
Tudi bi se marsikdo, ki zdaj Se
ob strani stoji, potem omajal in
bi vrsil vsaj svojo narodno dolz-
nost, ce se ze ne da prepricati, da

Zensko, moSko tam mladino

z materami vred blaZe,

Le Se vel take lepe umetnosti
milemu narodu! X

Zapiski.

H poglavju starejSe zgodovine
Slovencev. V tem ¢lanku zadnje §te-
vilke »Casa« je dvojica tiskovnih po-
gredkov, kalere moram popraviti, ker
ostane sicer vsebina nejasna. Na str. 96
(4. vrsta od spoaj) Citaj mesto »pri
gornjem Zupanu< pravilno: pri gornem
zupanu (Bergsupan, Bergmeister). Na
str. 99 (13. vrsta od spodaj) stoj mesto
»gornjega zakonika« pravilno: gornega
zakonika (Bergrecht, Bergartikel). Da
se (na str.92, 13. vrsta od spodaj) mesto
vrtayjn glasi pravilno vrtayln, je bilo
gotovo vsakomur jasno. — K etimo-
loskim izvajanjem besede Zupan (na
str. 83, 84) bi sedaj opozoril Se na
»zgodovinsko-jezikoslovno &rtico« Da-
vorina Trstenjaka v Novicah (1864,
str. 234, 242). Zupa mu je prisojno
zemljisCe, katero je dobil plemenitas-
zupan v nasprotju z navadnim svo-
bodunjakom, kateremu je pripadlo sla-
bejse osojno zemljiste. Za podstavo
iemlje sanskr. koreniko gup = urere
(stsl. Zupiste = sepulcrum). — Glede
istrskih  zupanskih sodb mi je radi
popolnosti omeniti e zanimiv <¢lanek
»Nekdanje sodnistvo isterskih obtine
(Novice, 1861, str. 52, 53, 60), ki le po-
trjule moja tozadevna izvajanja ter
navaja 8e nekaj procesualno in jezi-
kovno vaZnih podrobnosti. M.

K psihologiji konvertitov. Pesnik
A, Retté je po spreobrpjenju ohranil
svojo prejsnjo energijo in delavnost,
samo da ji je dal drugo smer. Odkar
je v samostanu, je spisal dva vazna
prispevka k psihologili konvertitov.
Pred nekoliko leti je izdal zanimivo
broturo o psihologiji konverzije (Notes
sur la psychologie de la conversion.
Bruxelles, Librairie de I’ Action catho-
lique, Str, 48), Se veZnejse je njegovo

najnovejie delo: Quand I'Esprit souffle
(Ko Duhveje). Paris, Messein. (Str.414.)
Delo je izSlo spomladi L. 1914, To je
zbirka konverzij. Tri so nove, prvikrat
objavljene. Izmed starejsih konvertitov
sta zlasti zanimivo orisana Huysmans
in Verlaine; pisatelj je oba osebno
poznal. Knjiga je spisana v umetniskem
slogu, zraven pa je psihologitno na-
tancna; pri vseh konverzijah so totno
oznalene odlotilne stopnje duSevnega
razvoja. KatoliS8ki apologeti so se o
tej knjigi zelo ugodno izrekli. Iz ob-
tinstva je Retté prejel mnogo dokazov,
da njegovo najnovejse delo zelo bla-
godejno vpliva na nemirne, po resnici
hrepenete duhove. O resnosti in apo-
logeti¢ni vrednosti njegove konverzije
nih¢e ne dvomi, kdor ga pozna.

Nove poezije. Na$ prvi sodobni
lirik Silvin Sardenko je izdal
zbirko vojnih pesmi »Nebo Zaris
(Ljubljana 1916). To so kratke liri¢ne
pesemce, polne obtulija. spevane (v
tistem blagoglasnem ritmu, ki je za
vse Sardenkove pesmi Ze od nekdaj
tako znacilen. Nekatere pesemce (Spo-
min, Narocilo, Sirota, Pesem, Vsem, ki
so blage volje, DomotoZje) so pravi
biseri slovenske lirike. nekaterih
drugih je tuintam kaka trdina, ki jo
bo pa pesnik v novi izdaji zlahkoma
odpravil (tako str. 7: »gube — luc«;
str. 27; zlasti str, 32 tista primera in
smorje — majorje«; str. 57 spatriots;
»Mati in sine str. 9. bi se najlepSe
kontala s 5. kitico). — Dr. Josip
Lovrentit je v svojem in v imenu
sorojakov - bequncev speval molitev
»Oce nas« (Kranj 1915). Nekatere pros-
nje so prav lepe, globoko obCutene in
tudi zares umetnisko izraZene; celotni
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vtisk prosnje molitve pa motijo tiste
trde obtoZbe sbratove (ki so tako
splosno tudi krivicne), zlasti v nago-
voru in v peti proinji. — Ni¢ ne spo-
minja na vojsko dvoje pesniskih delc,
ki ju je podal deci Oton Zupancié:
»Sto uganke< in »Ciciban in Se
kaj« (Ljubljana 1915). Zupancit je sin
Bele krajine, kjer Se Zivi narodna
poezija, in on, bi rekel, je umetnik te
narodne poezije. Kar je v njej naj-
boljSega in najlepsega, prestvarja on
v umetno pesem. Take otroske pe-
sence je pel svoj cas Levstik, le da
Levstik bolj umetelno, Zupanti¢ pa
mﬂ{:j umetelno, a prav zato bolj umet-
nisko.

Psalmi. Psalmov z razlago presvet-
lega $kofa dr. A. B. Jegli¢a je izsel Sesti
zvezek (VI Feria sexta, str. 115). Ob-
ravnava psalme, ki se molijo v rim-
skem brevirju za petek. S sedmim
zvezkom bo to lepo delo dovrseno.

Nacionalizem. V novi dunajski re-
viji sDas neue Osterreich« (str. 18—22)
je izpregovoril princ Alois Liechtenstein
resne besede o »narodnem vprasanjus.
Po njegovem prepri¢anju bi bilo silno
kratkovidno, ko bi izkuSali politiki po
tej vojski morda nekatere narode za-
tirati. Nasilna asimilacija kakega na-
roda, pravi, je »v nasi dobi nemogote
in zato kakor vse, kar je brezuspesno,
nespametno pocetje«. Narodna ideja je
gospodujota idejan naSe dobe, zakaj in
kako, pravi, bo tezko kdaj natantno
razloZiti, a biti Ze mora potrebna in
dobra. Nekaj tudi Ze vidimo. Danasnji
kozmopolitizem bi zmeSal vso kulturo
v pravo »kasos, ¢e ne bi bilo diferen-
ciacije (lotitve) narodov. Tako pa raz-

vija vsak narod svoja posebna svojstva
in odtod dobiva kultura razlitnost in
mikavnost.

Vsebina narodne ideje, pravi princ,
je kratko ta: Vsak narod hote imeti
v ljudskih, na srednijih in visokih Solah,
pri uradih in na sodis¢ih svoj jezik;
poznati hote svojo zgodovino in svoje
pisatelje ter svojo osebitost; razvijati
hote v svojem jeziku svojo drzavno,
politino, knjizevno, znanstveno in
umetnisko delavnost. Ce kaj ta svo-
bodni razvoj ogrozi, se vzbudi odpor
in rad pojavi tudi iredentizem.

Narodna ideja je silna gibalna mot
napredka. Seveda se rado zgodi, da
se nacionalizma poloti strast z vso
brezobzirno sebit¢nostjo, in tedaj moc-
nejsSi narod izkusa slabejSega potlaciti,
Z umetno statistiko zmanjsuje njegovo
stevilo, odreka mu narodne 3ole, vsi-
guie mu svoj jezik. A posledica?

podaj nevednost, v inteligenci re-
negatstvo ali pritajen odpor, na vrhu
pa tujstvo, a le kot tenka skorju. Ko
vsled kateregakoli vzroka pritisk od-
neha, skorja poti in nasproti gospo=
dujotemu narodu stoji cela sklenjena
falanga (tlatenega naroda)... Manj-
Sina, pa naj si bo Se tako motna in
bogata, dandanes ne more vet za dolgo
tasa obvladati demokracije vetine...
Svetovna zgodovina je lotila narode
in nobena mo¢ zemlje jih ne bo vec
spojila. Zdruziti se dajo, spojiti ne.
Najmanj, kar moramo zahtevati od
politika, pravi Liechtenstein, je to, da
ume to idejo. Le tako je mogote pre-
stvariti velike mnogonarodne drZave.
Avstrijo so resili v silnem titanskem
boju le zdruzeni junaski, skoraj nad-
¢loveski napori njenili narodov.

Glasnik »Leonove druZbee,
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Okrajna_uciteljska knjiznica ljubljauske okolice v Spodnji Siski (11, obrok K £0)
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